
miskolci mulatságok 


Remek mulatság Miskol 
con a telefonálás. 

A Horváth Lajos utcában 
sétálgatva ötlött fel ben¬ 
nem a gondolat: telefonoz¬ 
ni kellene miskolci isme¬ 
rősömnek, hogy itt vagyok 
a városukban. A Posta- 
igazgatóság tövében öt szép 
sárga telefonfülke sorjázik 
egymás mellett. Kettőben 



még készüléket sem talál¬ 
tam. A harmadikban volt 
készülék — csak éppen 
nem működött. A másik 
kettő foglalt volt. 

Tovább sétáltam hát a 
Tanácsház térig . Azonban 
hiába próbáltam a készü¬ 
lék szájába dugni a tele¬ 
fonérmét, nem vette be. 
Csakhamar rájöttem, mi 
az oka: torkán akadt az 
előbbi telefonáló tantusza. 

Az Avas szálló presszó¬ 
jában próbáltam szeren¬ 
csét. A bal oldali fülkébe 
be sem mentem , az onnan 
kilépő hölgy dühös mozdu¬ 
lataiból rögtön megértet¬ 
tem, hogy rossz a telefon. 
A jobb oldali fülkében vi¬ 
szont nagyon fondorlatos 
gépezetre akadtam: szájá¬ 
ba vette ugyan a tantuszt, 
de nem nyelte le. Dühöm¬ 
ben jól oldalba veregettem. 
Erre felnyögött, hangosan, 
keservesen, szinte embe¬ 
rien. Mintha azt mondta 
volna: 

— Miért bánt engem! Ha 
tudná, mi mindent kell ne¬ 
kem lenyelnem, a kedves 
telefonálók jóvoltából! Ka¬ 
bátgombot, pléhkorongot, 
régi pengősöket. Csoda-e, 
ha ezek után már a tan¬ 
tuszt sem veszi be a gyom¬ 
rom? 

Megszántam , s elhatá¬ 
roztam, nem kínozom to¬ 
vább. Csak éppen a tantu- 


szomat akartam visszakap¬ 
ni tőle. De az sehogy sem 
sikerült. Ki se köpte, le se 
nyelte, csak tartotta fogai 
közt, mint játékos puli a 
kavicsot ... 

* 

Nem rossz mulatság az 
sem, ha a mindig zsúfolt 
Tiszai pályaudvaron je¬ 
gyért kell sorban állni. 

Mennyivel más lenne, ha 
az utazni szándékozó mis¬ 
kolci polgár bent a város¬ 
ban megválthatná a jegyét, 
elővételben. A MÁV-ban 
meg is volna a hajlandóság 
arra, hogy egy jegyirodát 
nyisson, de nem kap rá he¬ 
lyiséget a tanácstól. 

Pedig volna alkalmatos 
hely, nem is egy! A Szé¬ 



chenyi utca 19-ben, az úgy¬ 
nevezett Weidlich-udvar¬ 
ban, számos apró üzlethe¬ 
lyiséget foglalnak el rak¬ 
tárak, irodák. Milyen jó 
volna, ha visszaadnák eze¬ 
ket régi rendeltetésüknek: 
ismét boltok nyílnának a 
helyükön. Több más között 
például a vasút „jegybolt¬ 
ja” 

(radvanyi) 


F-A-A-A-ZUNK! 

Évek óta hideg műhelyben 
dolgozunk minden télen. Már 
a nyár elején szóltunk a veze¬ 
tőségnek, hogy erre a télre 
idejében gondoskodjanak a 
műhelyünk fűtéséről. Az elnök 
elvtárs akkor így nyilatkozott: 
„A fűtési gondok megvannak 
oldva!” Meg ám, addig, míg 
hideg nem volt! De .mióta itt 
a fűtési szezon, megint itt 
vannak a gondok is. Huzat és 
füst bőven van a műhelyünk¬ 
ben, de meleg egy csöpp 
sincs! 

Dunaharaszti Kossuth Tsz. 
javítóműhelyének dolgozói 


CSODASZARVAS 


„Tizenhat agancsű szarvasbikát terítettek le a magyar- 
gencsi erdőben” — adta hírül nemrég megyei újságunk. 
Lerajzoltuk, hogy elképzeléseink szerint milyen az a 
szarvas, amelynek 16 agancsa van: 




Ez ugye képtelenség? Valóban! Az a gyanúnk, hogy a 
szóban forgó szarvasnak nem 16 agancsa volt, hanem 
csak egy. De az viszont tizenhat ágú! 

H. M. 
Papa 


VfZDlJ 

^Ajánlott levelet kaptunk a Szolnok megyei Víz- és 
Csatornamű Vállalat Kunszentmártoni Üzemvezetősé¬ 
gétől. Ez állt benne: 

„Augusztus 27-én a Községi Tanács VB részére el- 
küldtünk 9 db vízdíj számlát, 912,50 Ft értékben. 
Azonban az inkasszót tévesen csak 912,00 Ft erejéig 
nyújtottuk be a fenti Cím ellen. így a követelésünk 
0,50 Ft. Ezen összeget kérjük 3 napon belül szívesked¬ 
jenek MNB 527 egyszámlánkra átutalni.” 

Félünk, hogy túlságosan bonyolult és költséges lesz 
50 fillérnek a Magyar Nemzeti Bankon keresztül való 
átutaltatása. Talán egyszerűbb volna, ha személyesen 
vinnénk át Kunszen tmárt ónba. Csak nem tudjuk, hogy 
úgy, kézből elfogadják-e tőlünk? 

D. Kiss Sándor 

tanácselnök 

Öcsöd 


KIPUFOGÓ 


„Okos ember nem ütkö¬ 
zik kétszer egy kőbe” — 
tartja a közmondás. Saj¬ 
nos , én nem voltam okos. 
Egyszer áthajtottam Volks¬ 
wagennel a József nádor 
téren a közúti közlekedésre 
bejelölt sávon, és amikor 
legurultam róla, a meredek 
kocsilejáróban eltörött a 
kipufogóm. Megcsináltat¬ 
tam. Pár hónap múlva me¬ 
gint áthajtottam ugyanott. 
A hatalmas durranásból 
ráismertem: megint a ki¬ 
pufogó csövek törtek el. 


Megkérdeztem a közelben 
elterülő parkolóhely díjbe¬ 
szedőjétől, más nem pa¬ 
naszkodott-e hasonló bal¬ 
esetre? Dehogynem, kérem, 
nagyon is sokan — számolt 
be lelkesen napi szórakozá¬ 
sáról. 

Javaslom , telepítsenek a 
közéibe egy szervizt. Ha 
naponta csak tíz kipufogó 
törik el, már akkor is igen 
gyorsan megtérülnek a 
költségek. 

Dr. V. K., Budapest 


DÓZNI 

Azok közé tartozom, akik még mindig kézzel sodort cigaret¬ 
tát szívnak. A dohányipar számontart bennünket: gyárt nekünk 
többfajta dohányt, cigarettapapírhoz is hozzá tudunk jutni, ki- 
sebb-nagyobb fennakadással. Nincs azonban, sem égen, sem föl¬ 
dön, dohányszelence, magyarul: dózni. Hiába kerestem minde¬ 
nütt a környéken, de még Pesten is, sehol sem találtam. Tartsuk 
talán a zsebünkben a dohányt, vagy térjünk vissza a kostökhöz? 

Kovács Géza, Sarkad, 
Bihar u. 6. 


A KUTYÁS HÖLGY 


A Ludas Matyi „Trük¬ 
kös cég” címmel nemrég 
cikket közölt a „ Stereo- 
részleg” utánvételes külde¬ 
ményeiről. A trükk sajnos 
nem egyedülálló, egy ha¬ 
sonló akció küldeményét 


is segíthet neki), de a fő, 
hogy a 28 ,— forintok foly- 
lyanak be. 

Elvégre pénz beszél — a 
kutya ugat. Stereo vagy 
foto; a tisztességtelen 
trükk azonos, mondhatnám 
egykutya. Dr. G. Gy. 



FOTÓZZON 
A LUDASNAK! 


— Asszonyom, figyeljen a 
lábára isi 



tegnap hozta nekem a pos¬ 
ta. 

A szeptember 14 — 15-i 
kutyakiállításon egy hölgy 
minden kiállítót megkért, 
engedje lefényképezni ku¬ 
tyáját „A kutya” című lap 
számára. A fényképész 
szorgalmasan dolgozott. 
Minthogy azonban a kiállí¬ 
táson 1369 kutya vett részt, 
ennyi kép „A kutyá”-nak 
se kellett. Oda se neki, a 
fényképész, dr. Kiss Egon 
(XII., Városmajor utca 48.) 
1—1 kópiát elküld a kutya- 
tulajdonosoknak , minden 
előzetes értesítés nélkül, 
darabonként 28,— Ft után¬ 
véttel. Aki beugrik és a 
borítékot kiváltja, esetleg 
moroghat (ebben a kutyája 


kutyatulajdonos 

Budapest 


Dr. M.J. P. 
Budapest 


A SAROKBA KÜLDTEK 

Tegnap a Corvin Áruház¬ 
ban vettem a kislányom¬ 
nak egy harisnyanadrágot. 

Az eladóra bíztam, hogy 
milyen számot ad — per¬ 
sze megmondtam, hogy tíz¬ 
éves a kislány — ti. ezek¬ 
nél a trikó és krepp hol¬ 
miknál mindig kisebb szá¬ 
mot kell venni, mert nyúl¬ 
nak. Még felmentem az 
emeletre is, és amikor le¬ 
jöttem, megint megnéztem a harisnyanadrágot és úgy ta¬ 
láltam, hogy nagyon kicsi. Visszamentem az eladóhoz, 
mire közölte velem, ö úgy értette, hogy 7 éves gyerekről 
van szó. Elkezdődött a cirkusz a cserével. A sarokba 
küldtek, hátra az irodába, ott ráírták, hogy csere. Utána 
fel kellett volna mennem az első emeletre egy csereutal¬ 
ványért, de ahhoz már nem volt lelkierőm, mert már na¬ 
gyon ideges voltam és otthagytam a Corvin Áruházát. Kér¬ 
dem én, miért a vevőnek kell futkosni a csereutalvá¬ 
nyért? Ezzel akarják elvenni a kedvét a vásárlástól? 

N. V., 
Budapest 
















ALGEBRAÖRÁN 



Fogadjunk, hogy az öreg nem tudja megkülönböztetni a Kovács Katit 
a Koncz Zsuzsától! 






REMÉNYTELEN ESET 


Balázs-Plri Balázs rajza 


o 

Az ember félti az 
egészségét. Kiváltképpen 
félti az, akinek van mi¬ 
től féltenie. Itt van pél¬ 
dául a nikotin. Milliók 
átka. Én is küzdők el¬ 
lene. 

Egy újfajta csodaszip¬ 
ka ajánlkozik küzdőtárs¬ 
nak. Azt hirdeti önmagáról, hogy az ártalmas 
anyagok 85 százalékát kiszűri a cigarettából. 
Remek! így aztán örökké fogok élni. Megyek 
is a trafikba, kérem a csodaszipkát. 

A trafik vezetője, egy nyájas hölgy bemu¬ 
tatja. Szétszedi, elmagyarázza, hogyan műkö¬ 
dik. Működési elvét nem értem, tehát impo¬ 
nál. „Kérek egy szipkát” — mondom —, „mibe 
kerül?” 

Harminc forint. Nem olcsó mulatság éppen. 
Dehát a tüdőmről van szó. Le akarom szur¬ 
kolni a harmincat, amikor kiderül hogy a 
szipka csak párosával kapható. Hatvanért. Az 
ördögbe is. .. Még jó, hogy nem kötik csokor¬ 
ba, mint a hónapos retket, hatosával. 

A mellékelt prospektus elárulja, mért kell két 
szipkát venni egyszerre. Mert 10 cigaretta után 
a csodaszipkát pucoválni kell. Lehetőleg szal¬ 
miákszeszben. Erre nincs mindig mód, legyen 
hát egy tiszta szipka kéznél. Igen ám, de oki 
harmincat szív naponta, annak három szipkát 
kell vennie. Három azonban nem kaoható, csak 
négy. Százhúszért. És esténként tisztogatni kell 
a szipkákat szalmiákszeszben. 

Hát nem. Inkább leszokom a dohányzásról. 



e $ * 


e 

Van a Bartók Béla út 
végén egy papírüzlet. 

Van ennek a papírüz¬ 
letnek egy kirakata. 

Ebben a kirakatban va¬ 
lamelyik nap egy táblát 
láttamezzel a felirattal: 

„Holnap 16 órakor zá¬ 
runk, értekezlet miatt.” 

Fontos értekezlet lehetett, amiért az üzletet 
korábban kellett zárni. Nyilván azt vitatták 
meg, hogyan lehetne növelni az üzlet forgalmát. 





Barátom szenvedélyes 
műgyűjtő, a bizományi 
áruházak megrögzött 
búvára, ö meséli: 

— Csodás vázára tet¬ 
tem szert a héten. 1835- 
ből való habán remek¬ 
mű. gyűjteményem dí¬ 
sze lesz. Nem volt olcsó, 
4000 forintot fizettem érte. Amikor a vázámat 
nagy műgonddal becsomagolták, és a boldog¬ 
ságtól mámorosán vettem karjaimba, hogy ha¬ 
zavigyem, hallom, hogy az áruház egyik eladó¬ 
ja (ifjú hölgy) azt mondja a kollégájának:' 
„Mit szól ehhez a gügyéhez? Van szíve négy 
darab ezrest fizetni egy repedt vacakért.,.” 


o 

Részlet egy színikriti¬ 
kából* 

„Törőcsik Mari szín¬ 
padi pályafutásának ed¬ 
dig legkiemelkedőbb 
csúcsára ért s helye im¬ 
már vitathatatlanul a 
kevés legjobb magyar 
színésznő között van ” 

Hát ami igaz, az igaz. 

Legjobb magyar színésznő kevés vám Sőt. Na¬ 
gyon kevés legjobb magyar színésznő van. Ha 
gondosan utána számolunk, akkor legjobb 
magyar színésznő egyetlenegy van. E között 
van Törőcsik Mari is, a kritikus szerint. 

o 


Olvasom a Magyar 
Nemzet hirdetései kö¬ 
zött. hogy középkorú, 
csinos és szép jövedelmű 
elvált asszony hozzáillő 
— lehetőleg diplomás 
férjet keres. Jelige: 
„Nem dohány zunk /” 
Kecsegtető program. 
A — lehetőleg diplomás — vőlegényjelölt le¬ 
hunyt szemmel ábrándozik: hitvesével kettes¬ 
ben üldögél a kandalló mellett, odakinn hull 
a hó s ők ketten a meghitt családi fészekben 
nem dohányzanak. 

— Milyen jó veled nem dohányozni ... — 
mondja a fiatal férj. 

Az asszony szeretettel mosolyog, és továbbra 
sem dohányzanak. 







nosnhoc 

























































ELŐRELÁTÓ GYEREKEK 


- Elhoztuk a tanító bácsit is. ö ellenőrzi majd a mérést 
és az elszámolást! 


ÁGYRAJÁRÓ 


ao 



lvasom, hogy a Bel¬ 
kereskedelmi Mi¬ 
nisztérium létrehoz¬ 
za a kiskereskedelmi ügy¬ 
nöki hálózatot. Az ügynök 
a jövőben egyrészt árjegy¬ 
zék vagy áruminta alapján 
a fogyasztó lakásán (eset¬ 
leg munkahelyén) megren¬ 
deléseket vesz fel, más¬ 
részt a magával vitt árut 
közvetlenül eladja. 

Ez több, mint amit re 
méltem! Csuda jó dol¬ 
gunk lesz nekünk, vásár¬ 
lóknak! Máris lelki szeme¬ 
im előtt lebeg a derék 
ügynök, amint bekopog 
vagy becsenget a vevő la¬ 
kására. Üzletet szeretne 
kötni, nagyon udvarias. Azt 
mondja, hogy „kezicsóko¬ 
lom, szíveskedjék megte¬ 
kinteni a kollekciómat”. 

Erre a háziasszony fél¬ 
behagyja a takarítást, mo¬ 
sást, vasalást, hellyel kí¬ 
nálja az ügynököt és ör¬ 
vendezik. „Csoda történt" 
— hebegi — „valóságos 
csoda, hogy felkeresett és 
pontosan azt az árut ajánl¬ 
ja. amelyre nekem annyi¬ 


ra szükségem van! Az ég 
áldja meg a Belkereske¬ 
delmi Minisztériumot.” Az 
ügynök erre így szól: „Kö¬ 
szönöm, asszonyom, majd 
továbbítani fogom a jókí¬ 
vánságait a főnökséghez.” 
Ezek után az alábbi beszél¬ 
getés kezdődik az ügynök 
és a meglátogatott vevő 
között: 

* 

— Ha olyan sok áruja 
van a belkereskedelemnek, 
hogy ügynökölnek vele, ak¬ 
kor miért nem akarják azt 
a sok árut az üzletekben 
eladni ? 

— El akarják adni... 

— Csudákat! Tegnap 
például a kirakatban 
megpillantottam egy szép, 
szürke-kockás gyapjúszö¬ 
vetet. Bementem az üzlet¬ 
be és kértem három mé¬ 
tert belőle. Az eladó rövi¬ 
den közölte, hogy elfogyott. 

— Elképzelhető. Miért ne 
adott volna, ha lett volna? 

— Ezen tűnődöm én az¬ 
óta is. Láttam ugyanis, 
hogy váltás van és egy 
másik eladó került a pult 


mögé. Elég makacs vagyok. 
Hozzámentem és kértem, 
vegye be az anyagot a ki¬ 
rakatból. „Miért venném 
be?” — kérdezte. — 
„Mindjárt hozom a ked¬ 
ves vevőnek.” Sarkon for¬ 
dult, felmászott a polchoz 



támasztott létrán és pilla¬ 
natokon belül, elém tette a 
kért szövetet. 

— Ritkán fordul elő 
ilyesmi... 

— ön a vevő, vagy én 
vagyok a vevő? Én vagyok 
jobban informálva. Gya¬ 
korlatból. Egymás után 


már kétszer vásároltam 
például cipőt úgy, hogy az 
eladó a szekrénynek tá¬ 
maszkodva azt mondta, 
hogy az én számomban 
nincs az a modell, amit 
kértem. Ebéd után viszont 
egy másik eladó kevés fá¬ 
radsággal kihozta a raktár¬ 
ból az én számomban azt 
a modellt, ami másfél 
órával azelőtt az előbbi el¬ 
adónál még nem volt kap¬ 
ható. Azóta csak így járok 
cipőt vásárolni. Elsőre biz¬ 
tosan nem sikerül. Másod¬ 
szorra biztosan sikerül... 

— Tetszik látni, rendben 
van minden. 

— Nincs rendben! Ép¬ 
pen ezért örülök, hogy 
maga felkeresett, és ház¬ 
hoz hozta azt az árut, ami¬ 
re éppen szükségem van. 
De én mégsem a vevők¬ 
höz küldenéim az ügynökö¬ 
ket, hanem az üzletekbe, 
hogy átadják a módszerei¬ 
ket az ott dolgozó elárusí¬ 
tóknak. Hogy azok is ép¬ 
pen olyan szívesen és ud¬ 
variasan ajánlják az árut, 
mintha ügynökök lenné¬ 
nek. 

— De mi lenne akkor az 
ügynökökkel? 

— Elmennének vevők¬ 
nek. 

Földes György 



A TÖKÉLETES 
VADÁSZKUTYA 






























































































flATHA VAim 
HElkWfy 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Povács nősülési terve¬ 
ket forgat a fejében. 

— Liliké — mondja 
menyasszonyának —, én 
halálosan szerelmes va¬ 
gyok beléd és szeret¬ 
ném, ha a feleségem 
lennél. A fizetésem két¬ 
ezer forint havonta. Mit 
gondolsz, elég lesz? 

— Nekem igen — fe¬ 
leli a lány. — De miből 
fogsz megélni te? 


Kerekes találkozik 
egy régi pajtásával , 
akit már évek óta nem 
látott. 

— Jegygyűrűt látok 
rajtad — mondja a régi 
barát. — Ezek szerint 
nős vagy! 

— Hát mit gondolsz 
— vágja rá Kerekes — 
élvezetből hordom? 


ESKÜVŐI KÉP 


Hegedűs István rajza 



SZ. KOMISSZARENKO 






em nagy intézet a mienk, 
a munka kényelmes, a 
fizetések meg elég tisz- 
tessegesek. 

Egy szép napon határozat szü¬ 
letett, hogy az egyik osztályon 
csökkentsék a létszámot. Mint¬ 
hogy a múlt kísérletei semmi¬ 
nemű eredményre nem vezettek, 
elhatározták, hogy ezúttal a tu¬ 
dományt hívják segítségül: az 
elektronikus számológép döntse 
el, hogy ki a felesleges ember a 
szóban forgó osztályon. 

A számológép programozóját 
utasították, hogy a kiválasztás¬ 
nál mindenekelőtt a termelés 
érdekeit tartsa szem előtt. Egy 
heti határidőt adtak, a progra¬ 
mozó nagy sietve munkához is 
látott. Déltájban benézett hozzá 
az egyik munkatárs, bizonyos 
Tucskin. 

— Figyelmedbe ajánlom, hogy 
engem nem lehet elbocsátani. 
Nekem hosszú szolgálati időm 
van! És ez alatt az idő alatt a 
főnökség engem többször is to¬ 
vábbképző tanfolyamra küldött! 

Később a programozót Nagol- 
kin hívta fel telefonon: 

— Remélem, tudod, hogy én 
tagja vagyok a szakszervezeti 
bizottságnak? 

Bedülöngélt hozzá az intézet 
technikusa is. 

— Csak próbáljatok engem 
racizni!... Kilenc elismerő ok¬ 
levelem van, úgy bizony! Ün¬ 
nepélyes alkalmakkor kaptam. 
És kétszer jutalmat is adtak, 
úgy bizony! Szintén ünnepélyes 
alkalmakkor. Igaz, néha berú¬ 
gok. De csak ünnepélyes alkal¬ 
makkor! 

Aztán jött Litkina és titokza¬ 
tosan közölte: 


Ha engem elbocsátanak, a 
bíróság azonnal visszaállítja a 
munkaviszonyomat, a kisujjam- 
ban vannak az összes idevonat¬ 
kozó rendeletek í 
Nagilkin jelentkezett ismét: 

— Ugye nem felejtetted el, 
hogy én tagja vagyok a szak- 
szervezeti bizottságnak? 

Nitikov, egy másik kolléga, 
munkaidő után egész hazáig kí¬ 
sérte a programozót és közben 
elsárgult papirosokkal hadoná¬ 
szott az orra előtt: 

— Itt van, tessék, magad is 
meggyőződhetsz róla, hogy en¬ 
nek az intézetnek én raktam le 
az első köveit! Ha csak egy 


— Nehogy kimenjen a fejed¬ 
ből, én a szakszervezeti bizott¬ 
ság tagja vagyok! 

Másnap reggel különböző hi¬ 
vatalos ajánlás, orvosi bizony¬ 
lat, jellemzés, önéletrajz és két 
lakóbizottsági igazolás is érke¬ 
zett a programozóhoz, a számo¬ 
lógép nevére. 

Utoljára az osztály vezetője is 
magához hívatta a programozót. 

— Helyesnek tartanám, ha 
megértetnéd a géppel, hogy ve¬ 
zető állásúakat nem szabad el¬ 
bocsátani. A vezető olyan, mint 
a kötelességtudó kapitány: utol¬ 
jára hagyja el a hajót! 

Eltelt az egy hét, lejárt a ha- 



csepp emberi érzés van abban 
a gépben, engem nem küldhet 
el! 

A programozót odahaza egy 
névtelen levél várta. Perepetov- 
tól: „Közöld a számoló masi¬ 
náddal: bolond dolog volna ki¬ 
kezdeni az intézet főintrikusá- 
val.. ” 

Nagolkin újfent jelentkezett 
telefonon: 


taridö és az osztály valamenv - 
nvi munkatársának jelenlétében 
a programozó a létszámcsökken¬ 
téssel kapcsolatban csak ezt je¬ 
lentette be: 

— Sajnos, csődöt mondott a 
tudomány, a gép nem talalt 
megoldást. . 

Mit tehettek, elbocsátottak a 
programozót 

(Oroszból fordította: K. A.) 



































































SZEMELVÉNYEK AZ ÖTVEN ÉV ELŐTTI LAPOKBÓL 


... Magyarország megrázta 
homlokát és fejéről lehullott és 
összetört a Habsburgok trónja — 
mindörökre. (1918. november 15. 
„Az Est”) 

# 

GÁBOR ANDOR egyike volt 
azoknak az íróknak és újság¬ 
íróknak, akik már az első napok¬ 
ban részt vettek a Nemzeti Ta¬ 
nács munkájában, az Astoriában. 
Éjjel-nappal ügyeletet tartottak a 
nagyteremben, ahol az „ősziró¬ 
zsás” forradalom alatt az ország 
sorsát intézték. Itt székeltek az 
ideiglenes minisztériumok , itt 
volt a sajtóközpont is. 

Egy éjjel, pár magyar katona 
összefogdosott egy tucat osztrák 
tisztet és kísérte az Astoria hotel¬ 
be, a Nemzeti Tanács elé. 

Az ülésteremben Gábor Andor 
mellett csak pár újságíró lézen- 
gett,halálos fáradtan a napok óta 
tartó virrasztástól ... Ott ültek 
egy sarokban összetörve, megrop¬ 
panva ... Az osztrák tisztek, 
mindegyikénél hatalmas kard, 
szolgálati revolver. A jól kipi¬ 
hent, erőtől duzzadó, marcona 
hadfiak (voltak vagy tizenné¬ 
gyen) lassan közeledtek a három 
újságíró felé... A lélegzet el¬ 
akadt. A legrosszabbtól lehetett 


tartani. Es akkor megszólalt az 
egyik tiszt, rossz magyarsággal: 

— Uraim! Csak az erőszaknak 
engedünk! 

♦ 

Szenespince előtt hosszú sor¬ 
ban állnak az asszonyok, gyere¬ 
kek. Cekkerrel, zsákkal, amiben 
elviszik a szenet, fát. Végre jön 
a szenesember és reggel hatkor 
kinyitja az ajtót. Nagy tolongás 
a szűk pincelejárat előtt... a sor 
végén egy gyereket benyomnak 
a pinceablakon. Beesik a szénku¬ 
pacra, bőg ordít. Az egyik asz- 
szony a sor kézepéről megszólal: 

— Mit üvöltesz, nyavalyás! 
örülj, hogy már benn vagy! 

* 

Hadigazdag villát vesz, fény¬ 
űzően berendezi. Nagy házavatás 

— a barátnők pukkasztására. A 
háziasszony az egybegyűlt meg¬ 
hívottak előtt így nyilatkozik: 

— Még nem vagyunk egészen 
rendben. Mindent az eredeti 
helyről hozatunk! Szmirnából a 
szőnyeget várjuk, a porcelánok 
Karlsbadból még nem érkeztek 
meg, és a Lotz-képeket... a drá¬ 
ga festményeket ... a jövő hé¬ 
ten küldik Lodz-ból! 


Csendes beszélgetés 



— Nem furcsa, édes uram? Minden drágább lett az utóbbi évek 
folyamán, csak én lettem olcsóbb... 

(Vértes Marcell rajza a „Szamár” című lapból) 


HIRDETÉSEK 


Romlott tisztet keresünk 

Ha öt kilót küld bér¬ 
mentve, azért mi öt 
pompás új regényt kül¬ 
dünk fűzve — ingyen és 
bérmentve! Kívánatra 
készpénzért is átvesszük 
kilogrammonként 50 fil¬ 
lérért. A küldemény a 
Tolnai Világlapja ki- 
adóhivatalához külden¬ 
dő, Budapest VII., Do¬ 
hány utca 12. szám. 


T örött fogakat, koronákat, királyi palásto¬ 
kat legmagasabb áron veszek I 

Kijáró felesége - bejárónőnek ajánlkozik. 

Mária Terézia-rendemet becserélném tajték¬ 
pipára I 

Munkanélküli munkapárti képviselők hordár¬ 
nak felvétetnek. 


SAJTÓHIBA a kulturális rovatból: 

Beregi Oszkár f. hó 10-én délelőtt 
tartja a Zeneakadémián egyetlen elő¬ 
adóestjét ! 
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H em mondom, hogy 
most történt. Azért 
nem mondom, mert 
nem akarok vele senkit 
sem kompromittálni. De 
azért pesti szerelem volt ez 
is. 



Ö igazi, pesti asszony 
volt. Aranybronzhajú vagy 
ilyesmi. Fehér bőrű, a tej¬ 
nek és az elefántcsontnak 
valami keveréke. Szemé¬ 
nek Íriszében arany pety- 
tyek voltak. 

A férje szemében nem 
volt semmi. Semmitmondó 
szeme volt Kenőének. 
Csak azért nevezem Ken¬ 
őének, mert ilyen név 
valószínű nincs a budapes¬ 
ti címjegyzékben. Kence a 
saját orráig nem látott. 

Hogy látott volna el 
a Gyöngymadár utcáig, 
amely Budán volt... és 
ahol én titkos hónapos 
szobát béreltem, kulccsal. 
A szobaasszonyom vallásos 
lélek volt, a vízivárosi 
templomba járt imádkoz¬ 
ni, azt hiszem értem; hogy 
az a jó isten tartsa meg 
azt a jó szobaurat, aki he¬ 
tenként egyszer, vagy két¬ 
szer mutatkozik csak, no 
meg elsején, amikor pon¬ 
tosan hozza a szoba árát. 

Eme jó tulajdonságai¬ 
mért elnézte, hogy sohasem 
jöttem egyedül. Mindig nő¬ 
vel jöttem és ő nein kérte 


MINDENFÉLE ÚRI NYAKKENDŐ 


tőlem a házasságlevelet. 
Paradicsomi fészek volt 
az ott a Gyöngymadár ut¬ 
cában és senkinek esze 
ágában nem volt azt tő¬ 
lem elrekvirálni, mert ak¬ 
kor még nem volt Lakás¬ 
hivatal. 

De hát hogyan is talál¬ 
koztam én Kencével? Le¬ 
velet nem volt szabad ne¬ 
ki írni, telefonálni is ve¬ 
szedelmes lett volna... 
Valami újat kellett kita¬ 
lálni ... 

Az asszony szerelmes 
üzenetét senki más nem 
közvetítette hozzám, mint 
a férj, akivel egy helyen 
dolgoztam. Nem is sejtette, 
hogy ő a postillon d’amour. 
A nyakkendőjén hozta a 
szerelmes levelet. . . Kita¬ 
láltam a nyakkendő nyel¬ 
vet. Beosztottam a hét hét 
napjára különböző színe¬ 
ket. Például: hétfő zöld, 
kedd kék, szerda szürke és 
így tovább Ha tehát Ken¬ 
ce barátomon kék nyak¬ 
kendő volt. akkor tudtam, 
hogy kedden a Gyöngyma¬ 
dár utcában valaki nagyon 


boldog lesz és az én le¬ 
szek. 

De a rendszer így még 
nem volt tökéletes. Az 
órát is tudnom kellett, 
amikor az asszony jön. Ezt 
is kitaláltam. Háromfelé 


hogy Kencéné hétfőn dél¬ 
után hatkor lesz a Gyöngy¬ 
madár utcában. 

Ha előfordult, hogy aka¬ 
dályozva voltam, ezt* is 
meg tudtam üzenni: — 
Drága barátom — mond¬ 



nvakkendőt hordunk: hosz- 
szú kötőst, máslit és a már 
készen vásárolt széles 
esarpot... Ezzel már há¬ 
romféle időpontot lehetett 
jelezni. Azonkívül tűt is 
hordanak a nyakkendő¬ 
ben ... ez újabb órajelzés- 
re adott módot. Úgy, hogy¬ 
ha Kencén zöld esarp volt, 
tűvel, pontosan tudtam, 


tam Kencének —, de kiáll 
ez a tű a nyakadból! — És 
azzal fogtam a tűt, a jobb 
felső sarokból áttűztem a 
bal alsó sarokba. Ebből 
Kencéné megtudta, hogy 
akadályozva vagyok. 

Tessék elgondolni mit 
éreztem, mikor Kence bi¬ 
zalmasan elmondta, hogy 
az aranyos kis felesége 


minden héten meglepi őt 
más más színű és formájú 
nyakkendővel vagy valami 
pompás tűvel. Kence úrnak 
annyi nyakravalója és tűje 
volt, mint a legendás hírű 
VII. Edwardnak, walesi 
herceg korában. 

Egyszer Kence egy ket¬ 
tős színű: fekete-sárga 
nyakkendővel toppant be 
hozzám. Rámeredtem a 
nyakkendőjére, nem értet¬ 
tem, ez a kettős szín nem 
szerepelt a mi nyakkendő¬ 
nyelvünkben. Majd bele¬ 
őrültem. Szerencsére volt 
egy megállapodott jelünk, 
mely azt jelentette: „zavar 
van, nem értem, magyará¬ 
zatot kérek.” Ezt a férj 
magával vitte a nyakken¬ 
dőjén. Engem pedig gyö¬ 
tört a féltékenység, hogy 
az asszony talán másvala¬ 
kivel is folytatja ezt a 
nyakkendő-nyelvet, más 
színekkel és Kence, ami¬ 
lyen elmés ember volt, té¬ 
vedésből nekem hozta az 
üzenetet. 

Másnap maga az asszony 
sietett hozzám: 

— Hát nem érted kis 
szamaram — magyarázta 
—, elutazott a férjem ... 
most két napig szabad 
vagyok ... csütörtökön és 
pénteken, azaz feketén és 
sárgán! 








































- Itt látható az az igazgató, aki örömmel fogadja a 
kritikát. 
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CSALÓDÁS 



LILAlTOMP 


(ÖLTÖZKÖDÉSEM TÖRTÉNETÉBŐL) 


ste hat óra van és 
nincsen vacsoránk. 
Valakinek le kell 
menni a közértbe, ami 
nem nagy dolog, mert a 
közért a házunkban van, 
mégis hosszas alkudozás 
előzi meg minden eset¬ 
ben, hogy ki legyen, aki 
lemegy a közértbe, mely 
a házunkban van, tehát 
nem nagy dolog lemenni 
oda egy szatyorral. És ez 
így megy mindaddig, 
amíg én le nem megyek 
a közértbe, nem nagy do¬ 
log az egész, mégis bosz- 
szant, hogy mindig én 
megyek le, miközben a 
lányaim a kezembe adják 
a szatyrot, sapkát nyom¬ 
nak a fejembe, és ciró¬ 
gatva kihajítanak az aj¬ 
tón. 

Nem nagy dolog lemen¬ 
ni, de este hat órakor 
mégsem jó dolog a kö¬ 
zértben vásárolni, mert 
sokadalom van ebben az 
időben, és még az is ide¬ 
ges, aki délután ötig egé¬ 
szen jól bírta, de fél hatra 
már ő is ideges lett. Me¬ 
gyek hát az önkiszolgáló 
kosarammal a boltban, 
de ma mintha könnyeb¬ 
ben menne a vásárlás. 
Még a felvágottas pultnál 
is, ahol pedig észre sem 
szoktak venni, mert élhe¬ 
tetlenül viselkedem, ma 
feltűnően hamar kiszol¬ 
gálnak, még aggodalmat 
is vélek felfedezni a pul¬ 
tos felszolgáló tekinteté¬ 
ből, hogy nem elégedet¬ 
lenkedem-e az áruval, 
amit adott, hogyan foga¬ 
dom a mortadellát. Ma 


nagyon jó napon van, ál¬ 
lapítom meg magamban, 
még az is az eszembe 
villan, hogy nem tévesz- 
tenek-e össze valakivel, 
de bizonyosan nem, hi¬ 
szen házbeliek vagyunk 
több éve már, a közért 
és én. De még a boltve¬ 
zető is, milyen figyelmes 
ma, egyenesen zavarba 
ejt a barátságával; tes¬ 
sékel, alázatosan kérdi, 
nem keresek-e valamit a 


polcokon, egészen a kasz- 
száig elkísér a tekinteté¬ 
vel, úgy távozom a vá¬ 
sárlásból, ki a közért¬ 
ből, mint egy jelentős, 
megbecsült, személy. 

Csupa jó érzéssel állok 
be a liftbe, lépek be a la¬ 
kásom ajtaján. Lányaim 
az előszobában lesik jöt¬ 
témet, s belépésemre le¬ 
írhatatlan viselkedésbe 
törnek ki: beesnek a szo¬ 
bába, összegörnyedve íet- 
rengenek a röhögéstől, 
kékre vált arccal, levegő 
után kapkodva, fuldokol¬ 
va esnek a bútoroknak, 
görcsökben vonaglanak a 
szőnyegen. 

Bejön a feleségem, vé¬ 
gignéz rajtam és megve¬ 
tően csak annyit mond: 

— Te így voltál lent a 


közértben? Ez volt a fe¬ 
jeden? 

A tükörbe nézek: a fe¬ 
jemen egy lila tompot vi¬ 
selek. Egy féltojás-héj 
formára kiképzett, lila 
posztó-lemezt, erre építik 
rá aztán a női kalap-köl¬ 
teményeket. Ezt a lila 
tompot leányaim az alku¬ 
dozás során, hogy ki 
megy a közértbe, játék¬ 
ból a fejemre húzták, s 
mielőtt feleszmélhettek 


volna, hogy a fejemen 
maradt, már le is men¬ 
tem vele a közértbe. 

Nem volt félreérthető 
többé, miért fogadtak 
olyan feltűnő tisztelettel¬ 
jes szorongással lent a 
boltban. Arra gondolhat¬ 
tak, csak, hogy megőrül¬ 
tem, és jobb mielőbb kint 
látni a boltból. 

Azóta a lila tompot az 
aktatáskámban hordom. S 
ha olyan üzletben akad 
dolgom, ahol rossz tapasz¬ 
talataim vannak, lassú 
volt a kiszolgálás, vagy 
félvállról vették a vevőt, 
mielőtt belépnék, a tom¬ 
pot a fejembe csapom. 

Lehet, hogy bolondnak 
néznek, de sok időt nye¬ 
rek vele. 

Somogyi Pál 
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SZIGORÚ ÍTÉLET 

ED ED 


Csígafejek összefutnak, 
Füstölnek és füstölögnek 
Nagykoponyát összedugnak. 


„Hőforrást, meleget 
Fúrunk mi eleget, 

A ravasz mély hiteget 
Nem ód csak hideget. 
Fektetünk majd csöveket, 
— Elébb a szöveget — 
Aztán lássunk meleget. 
Fontolgatjuk folyvást: 
Szomszédban a forrás. 
Nem lehet ezt másként 
Hübelebalázsként, 

Hővíz lesz helyben 
Kétezeregyben. 

Hányjuk és vessük, 
Rágjuk és nyessük, 

A problémát „szeressük” 
El ne siessük. 

Fondorkodó elem is lássa 
Világfürdő lesz Bigeháza! 
Csigavér! Csigavér! 

Nem futunk az aranyért!” 


„Étel-italkombinát. 
Kacsalábon palotát 
Építünk idővel... 

Addig érjük be maszek 
pecsenyesütővel. 

Halat, kiki lángost 
Talpon, padra fekve 
Szálkát gyöpre köpve 
Kaphat, ezt szeresse. 

Bódé hátán bódét, 

(A BIB fogja száját!) 

Lesz itt világszínvonal, 

Lesz a kutyafáját! 

Ha már beterveztük, 
Kimódoljuk, keretét keressük. 
A problémát „szeressük” 
Nem kell, elsiessük.” 
így szóltak csigafejek: 

„Nem szökkenünk egyszeribe 
Űrhajón a holdba mi se!” 


Nem is lenne gondunk csepp se: 
Késlekedjék a halál is! 

Bízzuk rá a 
bigeházi FejesekreI 


Hunyadi István 


HÉTVÉGE 


ALIBI 

Vége az előadásnak. 
A körúti mozi közönsé¬ 
gével hömpölygők kifelé. 
Az utcán egy férfi lép 
mellém. Megragadja a 
zakómat. Könyörgő sze¬ 
mekkel néz rám, miköz¬ 
ben bácsalmási rizling 
illatát leheli felém: 

— Uram, mesélje el a 
film tartalmát! A fele¬ 
ségem számon kéri, hol 
voltam délután ... 


— Nagyon szívesen. 
Ez a film arról szól, 
hogy... 

Töprengek, kombiná¬ 
lok, aztán rádöbbenek, 
hogy hiába erőlködöm. 
Modern művész-filmet 
láttam, tele szimbólu¬ 
mokkal, filozofikus 
mélységekkel. 

— Sajnos, képtelen 
vagyok elmesélni a 
film tartalmát — mon¬ 
dom a férfinak. — És 
elnézést kérek... 

A férfi megtörtén to¬ 
vább ballag. 


INTERURBAN 

A múlt héten bekopo¬ 
gott a szomszédom és 
megkért „ hadd telefo¬ 


nálhasson tőlem Rio de 
Janeiróba. A kilenc 
percig tartó interurbán 
beszélgetés után még 
egy darabig tereferél¬ 
tünk a szobámban. Az¬ 
tán a szomszéd elindult 
kifelé. Nem szóltam 
egy szót sem, de jelen¬ 
tőségteljesen krákog - 
tam. Ekkor az ajtóban 
megállt és visszafor¬ 
dult: 

— Pardon! Elnézést. 
Majd elfelejtettem. Volt 
egy telefonom. 

Es letett elém egy 
tantuszt. 


KONCERT 


FURCSA ESET 

Brahovácz meséli: 

— Tegnap vásároltam 
tíz deka liptai túrót. A 
pénztárnál egy százas¬ 
sal fizettem. A vissza¬ 
adott pénzt megszámol¬ 
tam. Kiderült, hogy tíz 
forinttal többet kaptam 


Kitűnő zongoramű¬ 
vész barátomtól hallot¬ 
tam: 

— Egy kis mezővá¬ 
rosban adtam koncertet. 
A hangverseny után 


hozzám lépett egy baju¬ 
szos bácsi és így szólt: 
„Nagyon szépen zongo¬ 
rázott az úr. De tessék 
mondani. Amúgy miből 
él? Mivel keresi a ke¬ 
nyerét?” 


vissza. Udvariasan át¬ 
nyújtottam a tízest a 
kasszában ülő kartárs¬ 
nőnek, mondván , hogy 
tévedett. A hölgy gőgö¬ 
sen kihúzta magát , és 
rámrivallt: 

— Jegyezze meg , ked¬ 
ves uram , hogy nem 
szoktam tévedni! Kü¬ 
lönben is olvassa el a 
feliratot: PÉNZTÁR¬ 

TÓL VALÓ TÁVOZÁS 
UTÁN NEM FOGA¬ 
DUNK EL REKLAMÁ¬ 
CIÓTr 


BETEGLÁTOGATÁS 

A napokban kutya- 
kórházba kellett men- 


- Maga miért van itt? 

- Emberölésért. És maga? 

- Felszálltam egy kalauz nélküli villamosra. 


nem beteglátogatóba. 
Komoly problémát oko¬ 
zott, mit vigyek a gyen¬ 
gélkedő ebnek. Virágot, 
könyvet, befőttet? Vé¬ 
gül is vettem egy kis 
mócsingos marhahúst. 
A beteg nagy örömmel 
fogadta a figyelmessé¬ 
get, de a fele marhahúst 
odaadta a szomszédjá¬ 
nak, egy látogató nélkül 
szomorkodó kutyának. 
Ezúton hívom fel a 
Floki névre hallgató, 
foxterrier hozzátarto¬ 
zóit: ne feledkezzenek 
meg a családtagjukról! 

VÍZIÓ 

Lompos öltözetű, ba¬ 
tyut cipelő asszonyság 
kopogtat az ajtómon: 

— Rongy szőnyegei 


adok Kant, Diderot és 
Voltaire filozófiai mun¬ 
kájáért! 

Galambos Szilvesztei* 


FAKÍR 


- Abban a házban tudnék egy szép, Dunára néző lakást százezerért. 


P// J 

il^ 





























































ixy\s\A 




HEGEDŰS, FULOP, VASVARI, VÁRNÁI, 
BALAZS-PIRI, SAJDIK 


EDISON 






















































DEHEROIZÁLÁS 


- Végrp mogónembert csináltok belőlem! 


FOLKLÓR 


H 16 & , 

RÁDIÓJÁT, 
ff ÍELEI/IZIÓJAT 
HAzMAL Vb 
JAWJA 

A SzövetKczen ipa«*. 

JAViTo öjoiaa'mta 


HiRABeJeteNTÉs; 

VASÁRNAP í«o-0Oe-s 


— ... aztán kaptak egy gebines kisvendéglőt és 
boldogan éltek, míg meg nem haltak... 


w 


w 


AK AK AK AK M 

V íf W V W w w w w w 


mi fáj? 


NAPFOLT MAXIMUM 


Vasvári Anna rajza 


A megzenésített körkérdést ez¬ 
úttal prózában tettem fel. íme a 
válaszok: 

EGY MASZEK: 

— Hogy mi fáj? Hiányt nem 
szenvedek semmiben, megkeresem 
azt a havi 10—15 ezrest és mégis 
boldogtalan vagyok. Kizártam ma¬ 
gam a munkásosztályból, pedig 
mindig szerettem volna az uralko¬ 
dó osztályhoz tartozni. 

EGY KÖLTŐ: 

— Engem mindenki megért ... 

EGY SZTRIPTIZ-GÖRL: 

— A férfiak csak a nőt nézik 
bennem... 

EGY IGAZGATÓ: 

— Azt ígérték , hogy az új me¬ 
chanizmusban a felettes szervek 
nem szólnak bele az üzem munká¬ 
jába Nem vállalják át a felelős¬ 


séget, és hagyják , hogy az igazgató 
koncepciója érvényesüljön. Ezt az 
ígéretüket sajnos betartották ... 

EGY BEAT-ZENÉSZ: 

— Az újságokban egyre többet 
dicsérik a zenénket. Ha ez így 
megy tovább, nézhetünk új kenyér 
után... 

EGY LÁNY 

A RÁKÓCZI TÉRRŐL: 

— Ezek az amatőrök rettenete¬ 
sen leszorították az árakat ... 

EGY FILMRENDEZŐ: 

— Az én filmjeimet hetekig táb¬ 
lás házak élőt játsszák. Nem sike¬ 
rül egy bukott filmet csinálni, 
hogy a kritikusok is elismerje¬ 
nek ... 

EGY FRADI-SZURKOLÖ: 

— Miért nem adtuk át ezt a 
Vargát az MTK-nak? 


EGY MEDIKUS: 

— Az orvosegyetemen nem haj¬ 
landók az anatómia helyett a slá¬ 
gerszerzői tanszéket beindítani... 

EGY SRÁC: 

— Apám és anyám a legször¬ 
nyűbb nyomorban nőttek fel. Most 
nekem kell helyettük úrigyereknek 
lennem ... 

EGY KISZ-FUNKCIONÁRIUS: 

— Mi fáj? Semmi! Legfeljebb a 
derekam, de ez nem csoda a ne¬ 
gyedik X felé... 

EGY ÚJSÁGÍRÓ: 

— Miért kell nekem a legújabb 
híreket a házmesteremtől hallani? 

E SOROK SZERZŐJE: 

— Nem találok poént a cikk vé¬ 
gére! 

Ősz Ferenc 



































































ESZKIMÓÉKNÁL 




Szájról szájra sáli a k 

ittaCafedoBrasíl! 


ooo 


...de jói öltözni 
csak a Corvinban 


ORVIN 


I/PAS H/iTy/ 

EJÍLEKKÖnYíTÍBE 



Jf A derék veréb története” 
címet viseli az a bátor hangú 
szovjet szatíra, amelyet évek¬ 
kel ezelőtt Darvas Szilárd, a 
kitűnő költő és humorista 
verselt meg. A Vidám Szín¬ 
padon mutattam be először és 
azóta is sokszor szerepel az 
előadó-estjeimen. Az üze¬ 
mekben, termelőszövetkeze¬ 
tekben, de a Tudományos 
Akadémián is nagyokat ne¬ 
vettek a versben szereplő 
vereben, akit kineveznek sas- 
madámak és bár nem válik 
be az új posztján, „nem me¬ 
het verébnek vissza, hiszen 
sas volt már egy évig .** 

Az évek hosszú során pon¬ 
tosan kitapasztaltam, hogy 
hol nevet a közönség. Egy 
alkalommal mégis olyan 
rendhagyó reagálással talál¬ 
koztam, hogy teljesen zavar¬ 
ba jöttem. Egyik nagyválla¬ 
latunk üzemi ünnepségén 
történt. A műsor vidám ré¬ 
szét én kezdtem el és már a 
vers címének bemondása 
után nyugtalanságot éreztem 
a nézőtéren. S ahogy a tör¬ 
ténetben előrehaladtam, egy¬ 
re jobban éreztem, hogy a 
nézőtéren végigsöprő nevetés 
már nem a versnek, nem is 
az előadónak szól, hanem va¬ 
lami egészen más nevetteti 
meg a nézőket, hallgatókat. 
De mi? Amikor ahhoz a sor¬ 
hoz értem, hogy „sas kell ide, 
nem veréb ”, hirtelen világos¬ 
ság gyulladt az agyamban és 
leálltam. Nem is igen tehet¬ 
tem mást, mert akkor már az 
emberek egymás vállára bo¬ 
rulva, zsebkendőkkel kibugy- 
gyanó könnyeiket törölgetve 
hahotáztak. „Tessék monda¬ 
ni, kit hívnak itt Verébnek?” 
— kérdeztem. Percekig tartó 
ütemes taps igazolta, hogy 
sikerült megfejtenem a rej¬ 
télyt. Az ünnepség szónokát, 
a prémiumokat osztó szak- 
szervezeti elnököt hivták Ve¬ 
rébnek. 

Kínzott a lelkiismer et-fur- 
dalás: szegény Veréb elvtárs¬ 
nak bizonyára rossz perce¬ 
ket szereztem. A sors azon¬ 
ban kegyes volt hozzám és 
nemsokára feloldozott bűnöm 
alól. Az OTSB-ben, egy iro¬ 
dalmi esten ugyanis még egy¬ 
szer lejátszódott az előbb el¬ 
mondott történet, de ellen¬ 
kező előjellel. 

Szavalás közben észrevet¬ 
tem, hogy a közönség szere¬ 
tettel keresgél valakit, egy 
arcot a nézőtéren. A szemek 
sugarának középpontjában 
hamarosan megtaláltam és 
felismertem versem pozitív 
hősét, az OTSB népszerű Sas 
elvtársát. Cinkosan rámoso¬ 
lyogtam a színpadról és be¬ 
vallom őszintén, nagy kő 
esett le a szivemről. Sikerült 
sportszerűen egyenlítenem: 
Veréb—Sas 1:1. 

Mikes Lilla 




- Egy kicsit csúszós ez az Északi Sark... 


•••••••••••••••••••• 



ZSAROLÁS 

- Apu, ha 
nem veszel 
csokit, kia¬ 
bálni kezdek, 
hogy szatír 
vagyl 




SZAKÁCSMOVÉSZET 



— Művész úr, kérhetnék egy autogramot ide az étlapra? 



✓ 
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FIAT-CITR06N EGYESÜLÉS PESTEN 



— Gyerekek, megjött 
az új főnök!... 


A megfejtők között háromszor száz forintot 
sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 22-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a 
címre: Ludas Matyi, Budapest vili.. Gyulai Pál 
li. 14. 

























































Na, nyilatkozott 
végre ez a tökfilkó? 


Akkor hát... ha te is 
úgy akarod, Lizzy... 
Hiszen érted... 
Mondd már, hogy 
rendben van a dolog! 


Igen, mama. 
Megkérte a kezemet. 


Rendben, Andy. 
Tökéletesen rendben. 


Hé, Dave! 
Beszédem 
van veled i 


Néhány nappal később, sö¬ 
tét felhők árnyékolják be az 
újsütetű vőlegény boldog¬ 
ságát. 


Szitává lövöm 
a bitangot! 
Hiába a cimborám, 
szitává lövöm I 


Azt mondtad a húgomnak, 
hogy a múltkorjában egy 
pofával láttad Lizzyt a parti 
füzesben. 


Mi az hogy láttam! Picsi- 
pacsi, igy-úgy, nem volt ott 
semmi hiba. De miért rám 
orrolsz ezért? Ha lövöldöz¬ 
ni akarsz, inkább azt a fic¬ 
kót puffantsd le, ne engem. 


Ebben van valami. 
Ki volt az a disznó? 


A véletlen azonban úgy 
hozza, hogy a városba ve¬ 
zető úton szembe találkoz¬ 
zék jegyesével. 


Ezt nem úszód meg 
szárazon, Mick! 


Mit tudom én. Már alkő- 
nyodott. De annyi szent, 
hogy nadrágot viselt. Alig¬ 
hanem Mick Kelly volt. 


Ide figyeljen, Miss Porterl 
Tudok mindent! Kiismertem, 
elegem van magából! Ak¬ 
kor lássam, mikor a hátam 
közepét! Mehet az útjára! 


Andy egyszeriben minden 
dühét kiadta. Már ahhoz 
sincs kedve, hogy fasirtot 
csináljon Mickből. Megfor¬ 
dítja lovát, és visszakocog a 
csapszékhez. 


A lány csak bámul, döb¬ 
benten. Elpityeredik, majd 
hirtelen méregbe gurul. 
Fogja magát, és... 


Elintézted? 


Csak lizzynek olvastam be. 
Micknél még nem jártam. 
Előbb biztos akarok lenni a 
dolgomban. Hol láttad őket 
együtt, és mikor? 


Tyű, azt a 
fészkes-fütyülős 
fityuláját! 
Hiszen az a pofa 
én voltam! 


HENRYLAWSON 
novellája nyomán 
CS. HORVÁTH TIBOR 
- ENDRÖDI ISTVÁN 


mf 

Várj csak... 
Emlékszem már. 



Az ünnep előtti 
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estén. 
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VONZERŐ 


Fillöp György rajza 










GYŐRI ANZIKSZ 


ARANYÁSÓK 



Rohamosan épül a város, 
de az igények itt is a fej¬ 
lődés előtt járnak: számta¬ 
lan lakáskérelem fekszik a 
városi tanácson. A kérvé¬ 
nyezők persze be is jár¬ 
nak; ki ritkán, ki sűrűb¬ 
ben. Az egyik szerdán is 
harminckét várakozó sora¬ 
kozott a bejáratnál, köztük 



négy gyerek. Órákig állhat¬ 
ták, míg rájuk került a 
sor. Részint, mert nem 
volt hova leülni, részint ne¬ 
hogy a későn jöttek meg¬ 
előzzék őket. Ez a legna¬ 


gyobb forgalmú osztály, 
ide járnak a legtürelmetle¬ 
nebb emberek. Ha már la¬ 
kást csak lassan adhatunk, 
nem lehetne legalább le¬ 
téphető számblokkot és há¬ 
rom-négy padot tenni erre 
a folyosóra?! 

o 

A nagy intézmények be¬ 
járatánál eligazító tábla 
szokta tájékoztatni az 
ügyes-bajos dolgát intéző 
embert. A győri városi ta¬ 
nács háromtornyos székhá¬ 
zában azonban hiába kere¬ 
sünk ilyesmit. Három eset 
lehetséges: 1. Minden győ¬ 
ri fejből tudja, hol vannak 
a hivatalok. 2. Végigbo¬ 
lyongja a hatalmas épüle¬ 
tet. 3. Megkérdezi a portán. 
Mindezeknél egyszerűbb 
lenne az írástudóbb vidé¬ 
keken jól bevált tájékozta¬ 
tó tábla. 

<sz. e.) 


MAGYAROSAN 

A rádió könnyűzenei híradójából értesültem, hogy 
egyik tánczenekarunk megváltoztatta a nevét. Ok: a 
régi nem volt elég magyaros. Így aztán Rangersről 
Corvinára magyarították a nevüket. Brávó, bravisz- 
szimó! 

R. V. 

Debrecen 


ÜZENET EGERSZEGRE 


A Zalaegerszegi Cserép- 
kályhagyár budapesti ki- 
rendeltségén dolgozunk. 
Vállalatunk központja 
olyan messze van tőlünk, 
hogy a panaszunk, kéré¬ 
sünk postai úton talán el 
sem jut hozzájuk, ezért a 
Ludas Matyit kérjük meg t 
továbbítsa üzenetünket: 
szeretnénk, ha egy kicsit 
többet törődnének velünk! 

En'például már eqv hó¬ 
napja ,, hogy kereseti kimu¬ 
tatást kértem, de mind¬ 
máig nem kaptam meg. 

A vállalat már három 
hónapi vonatköltségemmel 
adós. Mert bár a törvények 
szerint minden hónapban 
előre meg kellene kapnunk 
vagy a vasúti bérletet, 
vagy annak az árát, nálunk 
az a gyakorlat, hogy mi 
előlegezzük a jegy árát, és 
hosszú időn keresztül nem 
kapjuk vissza, mert a ki- 
rendeltség kasszája mindig 
üres. 

A rossz vállalati munka- 


szervezés miatt (például: 
nem kapunk elég anyagot) 
sok az állásidőnk, ezt azon¬ 
ban nem hajlandók megfi¬ 
zetni. 

Mindig ígérik , hogy ka¬ 
punk munkaeszközöket: 
kályhás dézsát, puttonyt és 
két vödröt. Ez azonban 
mindeddiq beváltatlan ígé¬ 
ret maradt. Továbbra is 
kénytelenek vagyunk sze¬ 


metes kukában , vagy a 
megrendelő fürdőkádjában 
kevergetni a „masszát**! 

Gáli Sándor 

és a kirendeltség 
többi dolgozói 


MAXIM 

Villanyunk nincs, Maxim-lámpákkal világítanánk, de 
sajnos, mindkét lámpánk két éve használhatatlan, mert 



nem kapunk hozzá „haris¬ 
nyát”! Ludaskám, nem tu¬ 
dod, hol van egv olyan 
„divatbolt” ahol a mi Ma- 
ximkánknak harisnyát 

tudnánk venni? Maximális 
örömöt szereznél nekünk, 
ha nyomra vezetnél ben¬ 
nünket! 

Sallav Balogh Pál 

iskolaigazgató 
Tyúkod, Üj telep 



HÁROM ÜTEM 

A Magyar Hírlapuan olvastam, hogy a Corvin Áru¬ 
házban „jelenleg a vevő három ütemben vásárolhat: 
választ, fizet, majd a csomagolóban kapja meg az 
árut. A három ütemből egyet elhagynak.** 

Kíváncsi volnék, vajon melyiket? Három eset le¬ 
hetséges: 

1. Választ, fizet a vevő. Elmarad: a csomagolás. 

2. Fizet a vevő és csomagolják az árut. Elmarad: a 
választás. 

3. Választ a vevő, csomagolják az árut. Elmarad: a 
fizetés. 

Nekem, megvallom, a harmadik változat tetszene a 
legjobban! 

Koger Tamás 
Komárom 



A PLAKÁTRAGASZTÓ MÓKÁS ÖTLETE 


Homoga József 

Zsunypuszta 


Magától értetődik, hogy 
egy könyv, amelyik arany¬ 
ásókról szól, izgalmas ese¬ 
ményekkel van teli. Elő¬ 
fordul azonban , hogy több 
benne a váratlan fordulat, 
mint kellene! 

így jártam Bret Harte: 
„Aranyásók** című köteté¬ 
vel . (A Móra Ferenc 
Könyvkiadó Delfin Köny¬ 
vek sorozatában jelent 
meg.) 

Az első meglepetés akkor 
ért, amikor a 16. oldalon a 
szerző elkezdi Miss Scott- 
nak, a csinos telepes lány¬ 
nak a bemutatását és utána 
egy oldalnyi szöveg kima¬ 
rad, remélhetőleg nem 
azért, mert Miss Scott éle¬ 
tének ezt a részletét iobb, 
ha nem ismeri az olvasó. 
Később, a 19. oldalon, Miss 
Scott elindul valahová és 
meqérkezik a teljesen üres 
20. és 21. oldalra. Gyönyör¬ 
ködik kicsit a természet 
szépségeiben és a 23. oldal 
alján már igyekszik is ha¬ 
zafelé, átvág az üres 24., 25. 
oldalon, ahol pedig valószí¬ 
nűleg érdekes dolgok tör¬ 
ténhettek. tekintve, hogy a 
26. oldalon már egy magas, 
jóképű fiatalemberrel tár¬ 
salog és még valami térd¬ 
lövés is előfordult közben. 

A modern írásművészei 
kihagyásokat alkalmazó 
módszere jelentkezik még a 
28., 29., maid a 32. oldalon, 
de végül is a százezer dollár 
a becsületes aranyásók tu 
lajdonába kerül vissza, a 
gaz bankár börtönbe jut és 
a fiatalok egymásé lesznek. 

Persze, az igazság mara¬ 
déktalan győzelmét az je¬ 
lentené, ha az Egyetemi 
Nyomda is, amely ezt a 
könyvet 105 000 példányban 
állította elő, levonna némi¬ 
nemű tanulságokat. 

(K. a.) 


RONGY GYŰJTŐ HETEK 

Olvasom a villamoson, hogy rongy gyűj¬ 
tő hetek lesznek, vagyis rosszul, minősít¬ 
hetetlen nemtörődömséggel, hanyagul, fe¬ 
lelőtlenül megszervezett gyűjtő hetek. Fe¬ 
lelősségre kell vonni a szervezőket: nem 
elég. hogy rosszul dolgoznak, még hirdet¬ 
ni is merik a rongyul megszervezett gyűj¬ 
tő heteket! De mit kell gyűjteni? Ezt el¬ 
felejti tudtul adni a röplap. Rongyot bizo- 
nvcsan nem. mert azt így kellett volna ír¬ 
ni: rongygyűjtő hetek. sz. e. 

Budapest 


ÉVA - 

A HARMADIK ÉVEZREDBEN 


Hallgattam egy felolvasást, 
Hogyan él majd a nő - Éva - 
A harmadik évezredben. 

Elbűvölő volt a téma. 

Évának az edényei 
Eldobhatok lesznek, bizony! 

Evés után mosogatás? 

Megszűnik ez ósdi viszony. 



AKKOR IS OLCSÓBB! 

Egyetértek a Ludasnak 
azzal a javaslatával, hogy 
>. egydecis poharakban is 
árusítsanak tejfölt! Nem 
értem, a Tejipari Vállalat 
miért idegenkedik a gondo¬ 
lattól? Nem helytálló az az 
érvelésük, hogy ez 20 fil¬ 
lérrel megdrágítaná egy deci tejföl árát. 
Hiszen igen gyakran kénytelenek vagyunk 
fél deci, vagy deci tejfölt kidobni (ami a 
kétdecis poharakban felhasználatlanul 
megmarad), s annak az értéke bizony jó¬ 
val több 20 fillérnél. A decis tejföl tehát 
mindenképp olcsóbb lenne. 

Persze, a kétdecis poharakat is meg kel¬ 
lene hagyni továbbra is! 


Nem lesz gyúrás, se darálás, 
passzírozás, konzerválás. 

Konyhakész lesz minden étel. 

Ez lesz ám az égi áldás. 

. . . Csak Éváról esett szó, s én 
E^ondolkoztam erősen, 

Mi lesz ve ! ed, szegény Ádám, 

Nem maradsz te így „erős nem"! 

Ha Évának semmi dolga - 
Minden perce a tiéd lesz! 

Még egy emberöltő, s Ádám, 

A te erőd végleg kész lesz. 

Jaj neked, ha szünet nélkül 
Érted lángol Éva szíve. 

Ha csak ..., ha csak nem leszel majd 
Ádám, te is gépesítve! 


K. K.-né 
Budapest 


K. Tóth Lenke 




















AZ ÜJ MAHARADZSA 



Viharosak a párizsi város¬ 
atyák vitái: egy „öreg hölgy” 
kozmetikázásáról van szó . A 
„hölgy” valójában torony, a 
híres Eiffel-torony. Azért 
mondják nőnek, mert a to¬ 
rony neve a francia nyelvben 
nőnemű. S azért nevezhető 
öregnek, mert jövőre ünnepli 
80. születésnapját. Az „öreg 
hölgy” a párizsi polgároknak 
igen drága, már csak azért is, 
mert most nem kevesebb, 
mint 70 tonna festéket kell 
felrakni rá. A színről még 
nincs döntés: a piros árnyala¬ 
tait elvetették ugyan, de ver¬ 
senyben van még a sárgás - 
szürke és a szürkéskék. Az 
„öreg hölgy” maga nem szól 
bele. 79 év alatt is szótlan 
tűrte hogy tizenötféle külön¬ 
böző színárnyalattal látták el. 
Sokféle színben pompázni női 
dolog, a hallgatás már kevés¬ 
bé... 



Endrödi István rajza 


Hé, erre ezentúl szamárral közlekedni tilos! 


ÚJ FOTÓMODELL 



ELÉGEDETLEN FÉRJ 



Vak hh- W- 4H- 

m m-m -w-rn-m- m- 

, HH--m -M -Uh- III 

BoRio int Wf 

iiii jh un un j Jí i //u 

rftr Y /Ti rrrf- Un rttt m i rr 

Jttt l 






SZAKMAI ELIGAZÍTÁS 



Színigazgató: Nem tudná előbb regénynek megírni? 
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/\ó két hónappal ez- 
előtt betértem a 

^ Külső Gázszag ut¬ 
cai 11 722-es számú szak¬ 
üzletbe. Az eladó kissé 
türelmetlenül viselke¬ 
dett velem: felfricskázta 
az orrom, és tökfejű 
idiótának nevezett. 

Azonfelül a kért árut 
sem volt hajlandó elad¬ 
ni, mondván, hogy már 
mind az ötszáz darabot 
lefoglalta egy cinkotai 
asztalossegéd. Rendkívül 
bosszantott a dolog. Ar¬ 
com céklaszínűre vál¬ 
tott. A pénztárhoz lép¬ 
tem, de mielőtt megszó¬ 
lalhattam volna, az üz¬ 
letvezetőnő barátságo¬ 
san rám mosolygott: 

— Ugyebár a panasz- 
könyvbe óhajt beírást 
eszközölni ? Csodálkozni 
fog, uram, nálunk nem 
kell könyörögni, térden 
állva rimánkodni, hogy 
adjuk oda a panasz¬ 
könyvet. Mi nem hivat¬ 
kozunk arra, hogy a 
múH heti sortatarozásnál 
valahogy elkallódott a 
kötet, nem hivatkozunk 
arra, hogy ön részeg és 
mi csak józan ember¬ 
nek nyúlhatjuk át ezt a 
fontos történelmi doku¬ 
mentumot. Mi őszinte 
szeretettel, minden el¬ 
lenkezés nélkül nyújt¬ 
juk át a panaszkönyvet. 
Tessék! Nem kívánjuk 
befolyásolni a vélemé¬ 
nyét, csak olvasson be 
nekünk kertelés nélkül! 
Nyugodtan örökítse meg 
boltunk és személyzete 
iránti őszinte ellenszen¬ 
vét. 

Azzal átnyújtotta a 
gyönyörű, krokodilbőrbe 
kötött, famentes, kitűnő 
minőségű papírlapokkal 
ellátott „panaszkönyvet. 
Gyorsan átlapoztam: 
számtalan elkeseredett 
hangú véleményt olvas¬ 


hattam a bolt munkájá¬ 
ról. Elszántan, izzó ha¬ 
raggal emeltem fel go- 
lyóstollamat. 

— Segíthetek? — kér¬ 
dezte udvariasan az üz¬ 
letvezetőnő, majd fel s 
alá sétálva diktálni 
kezdett: — Írja: „A 
11 722-es számú boltban 
ijesztő állapotok ural¬ 
kodnak” — Ne feledje, 
az állapot-ot két 1-lel 
írjuk! — emelte fel fi¬ 
gyelmeztetően a mutató¬ 
ujját, majd folytatta a 
diktálást: — „Az el¬ 
adók minősíthetetlenül 
gorombák. Az áruk egy 
része selejtes, hibás, 
más részét a pult alatt 
tartogatják a protekció¬ 
sok számára. Felháboro¬ 
dottan mentem el az üz¬ 
letből, ide sem teszem 
be többé a * lábam. X. 
Y. pontos lakcím”, — 
fejezte be a diktálást az 
üzletvezetőnő, majd 
kedvesen búcsúzott tő¬ 
lem: — Legyen szeren¬ 
csénk a kedves vevőhöz 
máskor is! 

Néhány nap múlva 
levelet kaptam a köz¬ 
ponttól. A gépelt, sok¬ 
szorosított példányban 
ezt olvastam: 

„Kedves Fogyasztó! 

Köszönjük , hogy fel¬ 
hívta figyelmünket a 
11 722-es számú üzletben 
uralkodó állapotokra. A 
bolt vezetőjét figyel¬ 
meztetésben részesítet¬ 
tük. Bízunk benne, 
hogy a jövőben nem 
fordul elő hasonló eset. 

Hazafias üdvözlettel: 

Labados Lajos s. k.” 

A levél vételét köve¬ 
tően egy hét múlva be¬ 
tértem all 722-es számú 
sza'küzletbe. Az eladó 
kissé tiszteletlenül vi¬ 
selkedett velem: fel¬ 
fricskázta az orrom és 


tökfejű idiótának neve¬ 
zett. Azonfelül a kért 
árut sem volt hajlandó 
eladni — mondván, 
hogy már mind az öt¬ 
száz darabot lefoglalta 
egy cinkotai asztalosse¬ 
géd. Elsötétült a tekin¬ 
tetem, de pillanatok 
múlva ott állt mellet¬ 
tem a barátságos moso- 
lyú üzletvezetőnő: 

— Parancsolja a pa- 
naszkönyvet? Köteles¬ 
ségem megmondani azt 
is, hogy panaszt tehet 
még a körzeti panasz¬ 
irodánál, a kerületi rek¬ 
lamációs osztályon, a fő¬ 
városi általános rehabi¬ 
litációs kirendeltségen, 
a vármegyei jogú alköz¬ 
pontban és az országos 
körzeti szak al- és fő¬ 
felügyelőségen. 

Ismét csak a helyi pa¬ 
naszkönyvet kértem, és 
gyöngybetűimmel beír¬ 
tam: 

„Hódolattal borulok 
le a 11 722-es számú bolt 
előtt. Az eladók halk 
udvariassága, az áruvá¬ 
laszték bősége láttán 
szívből elérzékenyültem. 

Csókolom a kezüket ” 

Néhány nap múlva a 
posta az ismert géppel 
írt sokszorosított szöve¬ 
get kézbesítette címerr 
re a központtól: 

„Kedves Fogyasztó! 

Köszönjük, hogy fel¬ 
hívta figyelmünket a 
11 722-es számú üzletben 
uralkodó állapotokra. A 
bolt vezetőjét figyel¬ 
meztetésben részesítet¬ 
tük. Bízunk benne , hogy 
a jövőben nem fordul 
elő hasonló eset. 

Hazafias üdvözlettel: 

Labados Lajos s. k.” 

G. Sz. 













































KONFLIKTUS 


GARZONLAKÁS 




■ Népszabadságban olvas¬ 
tam, hogy Budapesten az 
Iskola utcában lebontot¬ 
tak egy tíz évvel ezelőtt telje¬ 
sen felújított épületrészt. A 
négyszer kétszobás összkomfor¬ 
tos lakás máról-holnapra építé¬ 
si anyaggá alakult át és a bon¬ 
tók tulajdonába került. A fel¬ 
szabadult telekre — a tervek 
szerint két év múlva — egy ti¬ 
zenhat lakásos új lakóházat 
emelnek. 

A bontást egy kizárólag ke¬ 
belbeliekből álló négytagú kol¬ 
lektíva — az I. Kerületi Ingat¬ 
lankezelő Vállalat igazgatójá¬ 
val és főmérnökével az élen — 
kapta meg. Plusz egy fő, akit a 
Fővárosi Tanács Házkezelési 
Igazgatóságának vezetője dele¬ 
gált a „bontóközösségbe”. 

Ezen a házi kollektíván hábo¬ 
rodott fel leginkább a Népsza¬ 
badság cikkírója és a cikk ol¬ 
vastán a közvélemény. Nekem 
pedig erről az jutott eszembe, 
hogy most már — huszonhárom 
évvel a felszabadulás után — 
a vezető poszton dolgozók agyá¬ 
ban minden szinten működnie 
kellene az önkon trolinak. Ha je¬ 
len esetben működött volna, 
akkor a kebelbeli igazgató és 
főmérnök nem szállt volna be¬ 


le ebbe a házbontási buliba. Ha 
jobban működött volna, akkor 
a Fővárosi Tanács Házkezelési 
Igazgatóságának a vezetője nem 
delegálta volna az általa meg¬ 
jelölt személyt a „bontóközös¬ 
ségbe”, hanem közbeszólt vol¬ 
na, hogy „illetlen dolog, amit 
művelni akartok”. És ha még- 



jobban működött volna a ve¬ 
zetők önkontrollja, akkor egy 
valaki közülük feltehette volna 
a kérdést: miért kell lebontani 
a kelleténél két évvel előbb a 
négy kétszobás összkomfortos 
lakást? 

Az is eszembe jutott, hogyha 
vajon nem a Kerületi Ingatlan- 
kezelő Vállalat igazgatója és fő¬ 


mérnöke kérvényezte volna meg 
a bontást, hanem más, egyszerű 
emberekből álló kollektíva, ak¬ 
kor vajon megadták volna-e az 
engedélyt, már most, két évvel 
előbb, mint ahogy a tizenhat la¬ 
kásos ház építésének megkezdé¬ 
sét tervezték? 

Mint a cikkben olvasom, a 
kerületi igazgató azért vett 
részt a bontási akcióban, mert 
víkendházat akart magának épí¬ 
teni, de nem volt pénze anyag¬ 
ra. Erről nekem még az is 
eszembe jutott, hogy jó lenne a 
bontási lehetőségeket az eddigi¬ 
eknél jobban kiterjeszteni, eset¬ 
leg új épületeket is lebontani. 
Több víkendház — jobb élet! 
Bizony-bizonv sokan szeretné¬ 
nek víkendházat építeni, de 
nincs elég pénzük ahhoz, hogy 
az anyagot az állami bontótele¬ 
pen megvásárolják! Népgazda¬ 
sági szempontból ennek még az 
az előnve is lenne, hogy aki 
bontásból már elég téglával, ge¬ 
rendával, ajtófélfával és mi¬ 
egyébbel rendelkezik, az soha¬ 
sem fog az állami építkezések 
anyagából akárcsak egy fél tég¬ 
lát is eltulajdonítani a víkend- 
házához. Ilyesmi pedig bőven 
előfordul manapság. 

Hogy még mi jutott az eszem¬ 
be, arról nem adok további fel¬ 
világosítást. Nálam már úgy 
látszik, működik az önkont¬ 
roll ... 

Földes György 


Olvasom az újságokban, hallom a 
rádióban, a tévében: nem szervez¬ 
ték meg jól az idei bőséges halter¬ 
més értékesítését. 

Félő tehát, hogy az idén nem a 
fejétől büdösödik a hal — hanem 
a fejetlenségtől. 

* 

Kezdetben volt a viharkab&t. Az¬ 
tán jött az orkán. Legújabban már 
Ciklonsőt Tájfun-kabátokat is lát¬ 
ni a kirakatokban. 

A ruhaipari meteorológia távprog - 
nózisa szerint Számum-felöltő vár¬ 
ható , helyenként Monszun-esőkabát¬ 
tal vegyest. 

* 

Mozijegyet forgathatok a kezem¬ 
ben, nézem, milyen bántóan üres 
a hátlapja. Manapság minden kí¬ 
nálkozó lehetőséget felhasználunk 
reklámcélokra, csoda, hogy senki¬ 
nek sem jutott eszébe, milyen jól 
lehetne hirdetni a mozijegyek há¬ 
tán! Különösen, ha a játszott film 
címe és a hirdetés szövege szinkron¬ 
ban lenne egymással. Például: 

Az éjszaka rablásra való. 

— Tartsa pénzét a takarékban! 

A három kövér. 

— Kössön hizlalást szerződést! 

Meddig él az ember? 

— Apu , van már életbiztosításod? 

Vörös rózsák Angelikának. 

— Virágboltok a város minden 
pontján! 

R. B. 
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ROSSZKEDVŰ A FŐNÖK 





AZ ÉV FELVÉTELE 
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MEGLEPETÉS 


NYUGDÍJBAN 
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Hegedűs István rajza 





- Uram, akár hiszi, akár nem, ön apa lettI 

pKfip-,>£h ■' ■ A '' .,<* "7 '?■•* . 

GYERMETEG ŰRHAJÓS 


TÁRSASHÁZ 


- Szociális és kommunális vonalon sokat 
még van tennivalónk ... 


— A tetőnél tartottunk, amikor lebukott oz építésvezető... 


VÁLLALATI BESZÁMOLÓ 


== Pt l - 


O lvasom, hogy megint 
egy újabb kalauz 
nélküli villamos-já¬ 
ratot Indítanak el a közel¬ 
jövőben, s úrrá lesz rajtam 
a szomorúság. Ennek csak 
egy vége lehet, az, hogy 
egyáltalán nem lesz majd 
kalauzos villamos, egyetlen 
egy sem. A közlekedés 
szakemberei és irányítói 
nem is tagadják ezt a le¬ 
hetőséget, ellenkezőleg, szá¬ 
mos alkalommal még egye¬ 
nesen azt is nyilatkozták, 
hogy a kalauz nélküli köz¬ 
lekedés megteremtése leg¬ 
főbb szándékuk. 

Ha így van, akkor pedig 
nemcsak a kalauz nélküli 
autóbuszokkal kell számol¬ 
junk, hanem a kalauz nél¬ 
küli társadalommal is. Mert 
akkor a kalauz kenyérte- 
lenné válik, mint a fiáke- 
res, ki adja majd a fiát, 
leányát kalauznak, ha egy¬ 
szer nem lesz szükség ka¬ 
lauzra? Pedig én éppen 
most akartam egy javas¬ 
latot tenni a népfrontnak, 
hogy legyen mindenki ka¬ 
lauz, le is írom néhány 
mondatban, hogy miért: 

Megfigyelték-e, hogy akár 
a legnagyobb csúcsforga¬ 
lom idején is, akár a leg¬ 
zsúfoltabb járművön is, 
mint viselkedik egy kalauz, 
hogyha egy másik kalauz 
fellép arra a villamosra, 
vagy arra a trolibuszra? A 
hivatalban levő kalauz rá¬ 
mosolyog az utazó kalauz¬ 
ra, gyakran még int is ba¬ 
rátságosan a kezével a má¬ 
sik kalauz felé. Ha az első 
ajtón száll fel, ahol pedig 
utasnak nem lenne szabad 
felszállni, a szolgálatos ka¬ 
lauz-társa csak int neki, 
hogy jöjjön bátran, annyi 


baj legyen, hogy ott szállt 
fel. Felszálló kalauz előtt 
kalauz még soha le nem 
csengette a közlekedési 
eszközt, s a baleseti króni¬ 
kában még soha nem szere¬ 
pelt, hogy a becsukódó aj¬ 
tó kalauzt csípett volna be, 
pedig egy kalauzt könnyű 
volna becsípni, mert nehéz¬ 
kesebben mozog nagy tás¬ 
kájával a vállán, mint egy 
ügyvéd a lapos aktatáská¬ 
jával, vagy egy nyugdíjas, 
egy stanicli almával. 


Nem vagyok rajongó 
fantaszta, de ez az út elve¬ 
zethetne legszebb álmaink 
megvalósulásához is, a vi¬ 
lág békéjéhez. Kalauz-ál¬ 
lamokat létesítenénk, és 
arriely állam csatlakozik 
az Egyesült Nemzetek ka¬ 
lauz-országaihoz, kis jel¬ 
vényt kap nemzete színei¬ 
vel, melyet az állampolgá¬ 
rok kalauz-ruhájukon vi¬ 
selnének, a hivatást jelző 
kis embléma mellett. Meg¬ 


Kalauz tehát nem e*i 
meg a kalauzt még a köz¬ 
lekedés legsötétebb útvona¬ 
lain sem. Az emberi érzés, 
a közösségi szellem legfé¬ 
nyesebb példáját szolgál¬ 
tatják: Ezért gondoltam ar¬ 
ra, hogy szózatot intéznék 
a társadalomhoz: legyünk 
valamennyien kalauzok! El¬ 
ső foglalkozásunk kalauz 
lenne, s mellékesen len¬ 
nénk orvosok, újságírók, a 
társadalom csupa kalauz¬ 
orvosból, kalauz-mérnökből 
állna, mind kalauz-egyen¬ 
ruhában járnánk, gomblyu¬ 
kunkban esetleg egy kis 
jelvénnyel, mely a másik 
foglalkozásunkat tüntetné 
fel. 


valósulna egy nemzetközi 
kalauz-nyelv, mely húsz- 
harminc szóból álló nyelvé¬ 
vel a legkönnyebben elsa¬ 
játítható lenne bárki szá¬ 
mára, s e nyelvet cs^k 
azokkal szemben használ¬ 
nánk, kik nem tartoznak a 
kalauzok közé. 

Egymásnak csak integet¬ 
nénk barátságosan, hogy 
jöjjetek! Sok jó ember kis 
helyen is elfér. Akik pedig 
nem jönnének közénk, 
azok számára ne legyen kí¬ 
mélet! Jelszavunk ez lesz: 

Abcug mindenkivel, aki 
nem kalauz! 

Somogyi Pál 





















































































A FŐNÖK VISSZALŐ 


Mészáros András rajza 


MEGÉRTE 




Majd hanyatt vágódtam a 
meglepetéstől, a templom 
előtt kalappal a kezében, 
ott ücsörgött Sisaki Szidorl 
(Hajdani osztálytársam, ta¬ 
valy még súlyos pénzeket 
kereső kulcslyukgyártó kis¬ 
iparos.) 

Hat segéddel dolgozott, 
kocsiját úgy csereberélte, 
mint én a golyóstoll beté¬ 
tet. Villája is volt, de nem 
öttagú, mint nekem, hanem 
emeletes, fönt a Rózsadom- 
dón. 

Míg most hogy nézett ki? 
A foltoktól nem lehetett ki- 
silabizálni a nadrágja szí¬ 
nét, ing helyett mellét új¬ 
ságpapírba burkolta, lábain 
részben kalucsni, részben 
foszlott, szegedi papucs , ke¬ 
zében hatalmas köcsögka- 
lap t s egyre kántálta: — 
Adjanak , adjanak, amit is¬ 
ten adott! 

Majd amikor nagynéha 
adtak: 

—• Isten áldása kísérje 
lépteit. 


Vagy: 

— A mennybéli adjon 
ezerannyit. 

Azaz nem strapálta külö¬ 
nösebben magát, semmi 
eredeti alakítás, lebilincse¬ 



lő előadás. Szárazon sirán¬ 
kozott, mintha nem is na¬ 
gyon érdekelné, telik-e a 
kalap. 

El akartam osonni. Saj¬ 
nos, észrevett s intett, vár¬ 
jak. Khm, ugyan mire, 
hogy osztozzam szégyené¬ 
ben? Hiszen borzalmas — 
valaki két ötfillérest poty- 
tyantott a tökfödőbe. Neki , 


aki nem is olyan régen a 
Royalban igazgyöngyöt fő¬ 
zetett a teknősbéka leve¬ 
sébe. 

öreg néni bóklászott elé¬ 
je, madzagból font retikül- 
jéből háromnapos vajas ke¬ 
nyeret kotorászott elő, de 
látszott, hogy a vaj már át 
lett kenve egy frissebb sze¬ 
letre — mohón kapott utá¬ 
na. Es rémes, vadul neki¬ 
esett — s hogy jobban csúsz- 
szon, sárgarépát harapdált 
hozzá. Ezután feltűnő alá¬ 
zattal köszöntve egy közép¬ 
korú urat, szinte ugyanab¬ 
ban a pillanatban feladva a 
posztját, hozzám sietett, s 
vidoran mondta: 

— Minden ragyogóan si¬ 
került! 

Nem értettem, de ő már 
vonszolt is a pár száz mé¬ 
terrel odébb álló Jaguár fe¬ 
lé. Tuszkolt befelé, és ki¬ 
nyitva a beépített bárszek¬ 
rényt, közben magyarázott: 

— Tudod, mindig erre 
megy hivatalba az adóel¬ 
lenőröm! így legalább lát¬ 
ja, hogy valóban koldus¬ 
botra juttat ... 

Nagy S. József 



FÉRJ ÉS FELESÉG 



- Most olvasom az újságban, hogy óriási tűzvész 
volt Plezsckojerakastolevicában. 

- Nem értem, fiam, mi volt Plezsckojerakastole¬ 
vicában? 


Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor vá¬ 
laszolunk, ha azokat figyelemre méltónak találjuk. 
A válasz nélkül hagyott küldemények megőrzésére 
nem vállalkozhatunk. 



— Kérem, el ne felejtsen szólni huszonkét év, nyolc 
hónap és tizenhárom nap múlva I 































































































































































ELLENŐRZIK A TOZELŐSZÁLLlTÁST 


HIPPI POKOL 


Várnai György rajza 






ELHELYEZKEDÉSI 

GONDOK 

„ Diploma, állás nélkül” 
— üt meg egy napilap- 
cím. 

A szegény állástalan dip¬ 
lomát csak azzal vigasztal¬ 
hatom, hogy nálunk előbb- 
utóbb minden becsületes, 
hazájához hű okmány meg¬ 
találja helyét a társada¬ 
lomban. 


KATONAI ZSENDÜLÉS 

Egy riportban olvasom: 
,r& hajdani pusztából, a 
végtelen semmiségből zöl¬ 
dellő oázisok sokasága sar¬ 
jad ki rohamléptekkel.” 

Vajon hová menetelhet 
az oázisok sarjadása? 

FÖLSZEDETT 

BURKOLATÜ REGÉNY 

A Fortuna utcában vég¬ 
zett közmunkáról írja egy 
hírlapíró: 

„ ... munkának nem ne¬ 
vezhető. Inkább folytatásos 
rémregénynek ... Kezdő¬ 
dött azzal , hogy a burkola¬ 
tát fölszedték.” 


Hamarjában nem tudni, a 
munkának vagy a rémre¬ 
génynek szedték-e föl a 
burkolatát. Az utóbbi volna 
a kisebb baj, hiszen ott van 
még a kötés. 

ÖRÖK GYEREKEK 

Egyik képes hetilapunk 
tanyasi riportjából: „A fér¬ 
fiak tsz-tagok, állami gaz¬ 
daságok dolgozói, úttörők , 
vadőrök.. 

Aranyosak lehetnek a rö- 
vidnadrágos tanyasi férfiak, 
háromszögű piros nyakken¬ 
dőjükben. 

OK ÉS OKOZAT 

Néhai Camilo Torres ko¬ 
lumbiai lelkészről azt ol¬ 
vasom egyik reggeli la¬ 
punkban, hogy „képzett 
szociológus létére lett for¬ 
radalmár”. 

Hm. Hátha éppen azért? 


MEGKETTÖZÖTT 

BORZALOM 

Angol rémfilmekről tájé¬ 
koztat egy cikk. Első ha¬ 


sábján ezt olvasom: „A ha¬ 
lottakat feltámasztó őrült 
tudós, dr. Frankenstein, rö¬ 
videsen megjelenik az an¬ 
gol tévé képernyőjén. Ala¬ 
kítója az ismert angol szí¬ 
nész, lan Hóim” 

A második hasábon ez 
áll: „Peter Cushing a ha¬ 
lottakat feltámasztó őrült 
tudóst, Frankensteint sze¬ 
mélyesíti meg.” 

A filmbéli Frankenstein- 
ikreknek bizonyára nagy si¬ 
kerük lesz. 

MI EMELKEDJÉK? 

Egy meteorológiai jelen¬ 
tésből : „Tegnap már ná¬ 
lunk is 15—19 fokig emel¬ 
kedett az időjárás.” 

Ezt sem bánom, de azért 
a hőmérséklet emelkedésé¬ 
nek jobban örülnék 

A TUDOMÁNY VÉGE 

Egy tánodal szerint: „A 
világűr a miénk ... Nincs 
többé rejtély ” 

Sem kopasz fej. 

Tímár György 


SASSZEMEK 



KÉSZÜLŐDÉS KARÁCSONYRA 



— Elfogyott a pénzem, drágám. Nem adnál köl¬ 
csön? 

— Mennyi kell? 

— Attól függ, milyen ajándékot akarsz! 




— És mondd, Zoltán, mi a délutáni programod? 






























































































ŐSZI VADÁSZAT 


TÖRTÉNET KÉT RÉSZBEN 




^ímÉKE 


SÜRGŐS 

TELEFON 

— Azt kérdi, mi¬ 
ből gondolom, 
hogy csőrepedés 
van? 


- Anyuci, állj egy kicsit odébb, a papa is 
szeretné látni a SashegyetI 


DILEMMA 

öt megcsókoltam. Utána 
Szitkoknak szitka ért. 

Öt nem csókoltam meg. ö is 
Haragszik - ő azért. 

TANÁCS 

A szerelemben fő - a szerelem l 
S az őszinteség? Igen... az is fontos.. 

De ha megkérdi, hogy mit akarsz tőle, 

Nem mindig jó, ha a szemébe mondod . 

ÍTÉLET 

Fellebbezhetsz már, rég eldőlt a per: 

Te mindenkinek ugyanaz leszel. 

PÁRBESZÉD 

- Mi az, még mindig egyedül? 

Mire vársz, pajtás, mégis? 

- Tudod, nincs olyan lány, akit... 

- Én tudok neked valakit I 

- Neked barátom, én is. 

HITETLENSÉG 

Szeretett, szeretett, de nem hitt nekem. 

Azt sem hitte el, hogy én nem szeretem. 

TÍZ év után 

Hogy imádtalak, Istenem I 
S szenvedtem: másé lettél — 

S most, ahogy újra szembejössz velem, 

Kigyúl, ragyog és örül a szemem: 

Megöregedtél. Pápai Lajos 





^•ontosan megállapítani nem 

M fW lehet, hogy mikor nevez- 
ték el Zajgó Jenő osztály- 
vezetőt Mindjártjövök Jenőnek. 
De nem is ez a lényeges. Azért 
változott meg a neve, mert akár¬ 
milyen problémával keresték 
meg beosztottjai, félbeszakította 
őket és kedvesen, mosolygósán, 
elsietett azzal, hogy mindjárt jön 
és megbeszélik az ügyet ... (És 
sose jött, mert mindig értekez¬ 
letre kellett sietnie.) 

Egyik beosztottja például, Lip¬ 
tai Vendel, fiatal, életerős férfi 
volt, amikor először csípte el a 
folyosón, hogy segítségét kérje 
kisfia óvodai elhelyezésében. 

— Kérlek, van egy kis problé¬ 
mám, és szeretnélek megkérni, 
hogy ... — mondotta osztályve¬ 
zetőjének, aki szeretettel meg- 
paskolta arcát és mondta: „Mind¬ 
járt jövök Vendelkém és majd 
elmondod ...” — azzal szédítő 
gyorsasággal elhúzta a csíkot a 
folyosón és bevetette magát egy 
értekezletre. 

Tíz évvel később megint elfog¬ 
ta a folyosón Liptai Vendel, azon 
célból, hogy segítségét kérje fia 
gimnáziumi felvétele ügyében. 

— Kérlek szépen — mondta 
osztályvezetőjének — , a fiam ki¬ 
tűnően elvégezte az általánost 
és... 

— Gratulálok Vendelkém — 
vágott közbe Mindjártjövök kar¬ 
társ — , magához húzta Vendel 
fejét, jobbról, balról megcsókolta 
és így szólt: „Mindjárt jövök 


hozzád, ha valami problémád 
van, majd mondd el!” így szólt 
és lökhajtásos gépnél gyorsabban 
tűnt el a lépcsőházban, mert ér¬ 
tekezletre sietett. 

Négy évvel később Liptai Ven¬ 
del útját állta a folyosón osz¬ 
tályvezetőjének azzal a céllal. 



hogy segítségét kérje fia katonai 
szolgálata megkezdésének egy 
évvel való elhalasztásában. 

— Kérlek szépen — mondta —, 
a fiamnak most kellene bevonul¬ 
nia és.. . 

— Istenem — vágott közbe 
Mind járt jövök Jenő —, hogy sza¬ 
lad az idő. Nemrég még kis óvo¬ 
dás volt! Hát mi apák, csak így 
vagyunk — mondta és nagyot 
ütött Vendel hátára. — Adja 
isten, hogy mielőbb tábornok le¬ 
gyen —, nevetett jóízűt saját 
tréfáján és hozzátette: „Mindjárt 


jövök Vendelkém és megbeszél¬ 
jük, ha problémád van ezzel kap¬ 
csolatban .. 

Az olvasó már tudja, hogy az 
utolsó szavait a messzi távolból 
küldte,^mert fantasztikus ügyes¬ 
séggel eltűnt a folyosón, értekez¬ 
letre sietett. 

Ezután ismét hosszú évek tel¬ 
tek. Nyugdíjba ment Vendel, 
nyugdíjba ment a főnök. Tavaly 
tavasszal egy napfényes délelőt- 
tön Mindjártjövök Vendel felesé¬ 
gével találkozott. Az talpig feke¬ 
tébe volt öltözve. 

— Csak nem?! — kérdezte a 
volt osztályvezető megdöbbenve. 

— De igen! — sírta ed magát 
az özvegy. — Elment az én drá¬ 
ga jó Vendelem. Jó hogy talál¬ 
koztunk, tudom ön szerette. Vol¬ 
na egy kis problémám. .. 

— Megoldjuk asszonyom — 
emelte fel kezét és hangját az 
egykori főnök —, mindjárt jövök 
magukhoz —, mondta és meglepő 
gyorsan elügetett, botjára igen 
ügyesen támaszkodva. Az öregek 
napközijébe robogott, ahol a fali¬ 
újság szerkesztőbizottsági érte¬ 
kezletére várták. 

Nemrégiben ágynak dőlt Mind¬ 
jártjövök Jenő, és eljött az óra, 
hogy neki is búcsúznia kellett.- A 
család körülvette, legnagyobb fia 
úgy érezte, hogy apja döntését 
kikéri egy fontos ügyben. 

— Édesapáim — szólt atyjához 
—, van a családban egy kis prob¬ 
lémánk . .. 

Jenő arcán fiatalos mosoly ra¬ 
gyogott fel. 

— Gyermekem — szólt a fiá¬ 
hoz —. a problémát megoldjuk ... 
Mindjárt jövök — mondta csen¬ 
desen, aztán jobblétre szenderiilt. 

Ordas Nándor 


GYORS TEMPÓ 


*ATHfl V/iug, „0*****^ 




MEGBÍZHATÓ útmutatás 



Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg 
emberek vannak. Egy újszülöttnek min¬ 
den vicc új. 


— Ismered Kovácsot? 
Húsz év előtt csak 
egyetlen rongyos nad¬ 
rágja volt. Most egy¬ 
milliója van. 

— Te jó ég, mit csi¬ 
nál Kovács egymillió 
rongyos nadrággal? 







— Nem értem a pos¬ 
tát. A 60 filléres bélye¬ 
get 60 fillérért árusít¬ 
ják. Hol itt a kereset? 

— Megmagyarázom. 60 
filléres bélyeggel csak 
bizonyos súlyhatárig 
szállítja a posta a leve¬ 
let. Sok küldemény az 
engedélyezett súlynál 
könnyebb. Ez a differen¬ 
cia a posta keresete. 


A vádlott, aki borha¬ 
misítás miatt kerül a 
törvény elé , megkérdi a 
bírótól: 

— Tetszik érteni a 
kémiához? 

— Nem. Én jogász 
vagyok. 

A vádlott a szakértő¬ 
höz fordul: 

— Ért ön a törvény 
előírásaihoz? 

— Nem, én kémikus 
vagyok. 

— És tőlem, a sze¬ 
gény termelőtől azt vár¬ 
ják, hogy mindkettőhöz 
értsek? 




— Kérek egy kanárit. 

— Tessék. 

— Énekei? 

— Rögtön rákezdi! 
Tetszik hallani? 

— Szép a hangja! De 
nini, csak egy lába van. 

— Már bocsánatot ké¬ 
rek, mit akar ön tulaj¬ 
donképpen. Énekest, 
vagy táncost? 


A házügynök dicséri 
az eladásra kerülő vil¬ 
lát: 

— Közvetlenül a fo¬ 
lyó mentén fekszik. 
Fürdőruhában lehet a 
házból a vízbe menni. 

— Na de árvíz ese¬ 
tén a víz elöntheti a 
villát! 

— Ugvan k^rem. hol 
yan még ettől a háztól 
a folyó! 
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Várok az autóbuszra, a ti- 
zenötös autóbuszra a Marti- 
nelli téren, sokadmagam- 
mal. Az őszi nap melegen 
süt, a tömeg nő, meleg van, 
s nekem még külön is mele¬ 
gem van, mert egy nő me¬ 
rőn, vizslatón néz rám a tük¬ 
rös napszemüvegével. 

ő lát engem, én nem lá¬ 
tom őt, borzasztóan idegesít. 
Hát még akkor, amikor kör¬ 
bejár. Megnéz balról, meg¬ 
néz jobbról, távolodik hátrál¬ 
va, úgy fürkész. Zavartan 



toporgok, elfordulok, odébb 
sasszézok, bele a tömegbe, ö 
azonban jön utánam. 

Sürgős dolgom van, külön¬ 
ben elmennék. Lehet, hogy a 
sürgős dolgom ellenére is el¬ 
megyek ... habár, a hölgy 
kétségtelenül csinos. Igaz, 
ami számomra a legtöbb, a 
szemét, a tekintetét nem 
láthatom, de ... 

De most már azt is látom, 
mert leveszi a napszemüve¬ 
gét. Nagyon szép szeme van. 
Különösen, ahogy mosolyog, 
mégpedig rám, Azt mondja: 

— Te vagy a Szili! 

— Sajnos, nem én vagyok 


a Szili — válaszolom kapás¬ 
ból, nagy őszintén a megle¬ 
petéstől. 

— Akkor te vagy a Gru- 
ber! — bök felém finom 
hosszú ujjával és kacsint 
huncutul. 

— Sajnos, a Gruber sem 
én vagyok válaszolom bár¬ 
gyún. 

— Nem? — tátja el csó¬ 
kolni való száját és szabad- 
kozón mosolyog. — Akkor 
hát... bocsánat. 

Fölteszi a napszemüvegét 
és elvegyül a tömegben. 

Már akkor, amikor levette 
a napszemüvegét, ismerős 
volt, de ahogy beszélt, egyre 
ismerősebb lett. Nem tudtam 
ugyan „hová tenni”, azon¬ 
ban esküdni mertem volna 
rá, nem először látom. Eb¬ 
ben csak megerősített, hogy 
ő is ismerőst vélt bennem 
fölfedezni. Odaléptem hát 
hozzá. 

— Bocsánat, de nekem is 
nagyon ismerős... — kezd¬ 
tem udvariasan és hatásszü¬ 
netet tartva készültem rá, 
hogy kibökjem a gondosan 
fogalmazott szellemességet: 
majd együtt kibarkochbáz- 
zuk, honnan. 

ő azonban sértetten végig¬ 
mért és a tükrös szemüvegén 
keresztül csak úgy szikrázott 
a fölháborodása: 

— Nem szoktam utcán is¬ 
merkedni ! 

Gőgösen föllibegett a be¬ 
futó buszra. A tömeg helyet 
adott fenséges csinosságának. 
Engem viszont, az aszfaltbe¬ 
tyárt, odébb rúgtak. 

Sólyom László 




TÁJÉKOZATLAN KISLÁNY 


- Végre egy új fej! 


REND Szűr-Szabó József rajza 


- Hányadik kötetbe tetszett beírni a panaszt? 


MEGFELELŐ TÁBLÁT - 
MEGFELELŐ HELYRE 
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A néhanapján, amikor meg 
|/y vagyok elégedve magam¬ 
mal , veszek magamnak 
egy vagy két darab Rómeó és 
Júliát, mely egy kubai szivar¬ 
fajta, és hét forintért árulták 
darabját a dohányos-boltokban, 
mindmáig. 

Ha nem vagyok elfogult ma¬ 
gam iránt , talán sohasem tu¬ 
dom meg, hogy a Rómeó és Jú¬ 
lia már tizenegy forintba kerül. 
De megint elégedett voltam a 
napokban velem, s ezért betér¬ 
tem egy trafikba, szivarral lep¬ 
ni meg magamat. Először arra 
gondoltam, hogy végre lement 
e szivar ára, s ezentúl párjával 
adják a Rómeó és Júliát , 11 fo¬ 
rintért, egy Rómeót és egy Jú¬ 
liát, mint a csirkét a piacon. 
Ám a valóság sokkal szomorúbb 
volt, darabja került tizenegybe. 
S drágább lett a többi fajta is, 


az Upmann, a Cabanas, mind¬ 
egyike forintokkal. 

A trafikos meg is magyaráz¬ 
ta, hogy miért emelkedett a 
szivar ára. — Uram — mondta 
a trafikos —, a nyugati álla¬ 
mokból érkezett látogatók nem 
sokallják e szivarfélék árát, mert 
ezekért a szivarokért náluk is 
sok pénzt kell adni. Sőt, a ma¬ 
gyar turisták, egy-egy dobozzal 
kivisznek belőle, s jobban jön¬ 
nek ki vele, mint a szalámi-va¬ 
lutával. A kubai szivar jó cikk 
nyugaton, a magyar turistának 
kemény-forintot jelent Bécsben 
vagy Velencében , ezért emelked¬ 
hetett reálisan az ára. 

Mégis vettem két megdrágult 
Rómeót a trafikostól, mert 
olyan jó gondolatom támadt, 
hogy tüstént megjutalmaztam 
érte magamat. Arra gondoltam 
ugyanis, hogy a forint—fülér 


pénzegység mellett vezessük be 
a konvertibilis szivar—szivarka 
pénzmegjelölést is. Egy kiló 
zsír ára lenne: 1 sz. 50 szka. 
(egy szivar, ötven szivarka). És 
közbüleső pénzértéket is meg¬ 
jelölhetnénk, mint az angol 
pénzegységeknél találjuk. Kél 
szivar húsz szivar ka lehetne egy 
Partagas, bagy másfél Partagas 
két Upmann. Egyesek kezében 
így a szó szoros értelmében füst¬ 
té válhatna a pénz, más árucik¬ 
keket bagóért lehetne kapni. 

De jaj, mégsem jó a tervem, 
még szerencse, hogy elszívtam 
a jutalomba vett két szivaro¬ 
mat! Mert mi történik akkor, 
ha egy évben kiemelkedő do¬ 
hánytermést szüretelnek le Ku¬ 
bában? Akkor nálunk kezdetét 
venné az infláció .,. 


S. P. 
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A mikor vasárnap reggel Ság- 
vári-ligetnél leszálltam a 
22-es buszról, az ott kira¬ 
kott térképre pillantva eldöntöt¬ 
tem, hogy túrám útvonalául a pi¬ 
ros kereszttel jelzett Julianna- 
major—Nagykovácsi utat (7 kilo¬ 
méter) választom. Ekkor látszólag 
még nem volt semmi baj. Sőt, 
örültem is, hogy utam arra visz, 
ahol jó néhány éve még büszkén 
mondtam fiaimnak: látjátok, ez 
itt valaha mind tilos terület volt, 
amikor még az uraké volt a föld, 
most pedig mi is mehetünk erre, 
mert most már lehet túrázni... 

Először akkor gondoltam mégis 
arra, hogy vissza kellene fordulni, 
amikor rájöttem, hogy a piros ke¬ 
resztes jelzés nem arra vezet, 
amerre szerettem volna menni. Az 
a bizonyos terület ugyanis, ame¬ 
lyen pár éve is oly jókedvűen tú¬ 
ráztam, meggyőzve fiaimat a régi 
és az új rend közötti nyilvánvaló 
különbségről, most sűrű drótkerí¬ 
téssel be van kerítve, mivelhogy 
vadászterületté vált. Én azonban 
nem (fordultam vissza, mit sem tö¬ 
rődtem a baljós előjelekkel, ha¬ 
nem mentem tovább — a jelzett 
úton; igaz, a kerítés mellett, a 
hegy lábánál, helyenként csak 
csúnyácska dűlőúton, dehát erre 
vitt a jelzés. S még örültem is, 


HIÚ FOGOLY 



hogy fiaim most nincsenek velem, 
nem kell magyaráznom — habár 
igaz is, már nagyok, felnőttek az¬ 
óta, és tudnak saját fejükkel is 
gondolkodni, nem kérdeznének os¬ 
toba és felesleges dolgokat!... 

Másodszor akkor kellett volna 
visszafordulnom — most már be¬ 
látom —, amikor a jelzett utat ha¬ 
talmas kapu zárta el, kettős zár¬ 



ral; az út ugyan továbbment, a ke¬ 
rítésen is túl, de a kapu fölé ki 
volt írva: Tilos a belépés, mérge - 
zett terület! Mérges is lettem, va¬ 
lóban: miért nem írták ki ezt már 
az út elején, miért éppen Jullan- 
na-major előtt pár száz méterrel? 

Node törvénytisztelő lévén, s 
nem lévén babonás, nem adtam 
fel a reményt. A piros keresztes 
I úton visszamentem, s a zöld ke- 
I reszten, -majd a piros jelzésen 
I még a vadászterületre is bemehet- 
I tem. Megörültem: mégiscsak átme- 
I hét turista is a vadászterületen! 
I Egyben, örömömben, eszembe ju- 
I tott az is, mennyit fejlődtünk a 
I régi időkhöz képest: amikor a 
I nagybirtokosoké volt a föld, ez a 
I vadászterület még be sem volt ke- 
I rítve. csak táblák jelezték, hogy 
I tilos belépnj. Most már sűrű, költ- 
I séges kerítés is van, s íme mégis: 
I jelzett út is vezet át rajta! 

Harmadszor akkor éreztem, 
I hogy vissza kellene fordulnom, 
I amikor egy útközben látott favágó 
I ígérete ellenére a jelzett út nem a 
I legszebb részek felé, nem a töltés- 
I árokvölgyi szép sziklafalak felé 
I vitt, hanem hirtelen kanyarral át- 
I vágva a hegyen, levitt Julianna- 
I majorhoz. A legszebb részek így 


csak a vadak és a vadászok örö¬ 
mére szolgálnak, nem a turistáké¬ 
ra, dehát istenem, nem lehet min¬ 
denkit egyaránt boldoggá tenni. Az 
újabb baljós előjeleket csak az fe¬ 
ledtette velem, hogy örömmel lát¬ 
tam: mintegy 3 kilométeres kerülő 
után alig 2—300 méterre vagyok 
a ponttól, ahol a piros keresztes út 
megszakadt, mivelhogy mérgezett 
területbe ütközött. Itt, ezen a he¬ 
lyen, ahová ezúttal jutottam, vi¬ 
szont nem volt kiírva semmi, utam 
csatlakozott a piros keresztes jel¬ 
zéshez és most már nekivághattam 
Julianna-major egyetlen utcácská¬ 
jának, amelyen piros és piros ke¬ 
resztes jelzés versengve mutatta 
az utat, immár Nagykovácsi felé. 

Ámde egyszerre csak egy hatal¬ 
mas kerítés és kettős zárú kapu 
állta ismét az utamat. A piros meg 
a piros keresztes jelzésű út ugyan 
továbbment, a kerítésen túl is, de 
a jókora kapu mellett tábla állt: 
Életveszélyes, belépni tilos! 

S mivel nem csak törvénytisz¬ 
telő ember vagyak, de az élete¬ 
met is féltem, visszafordultam. 
Azazhogy indultam volna vissza a 
jelzett úton, de amint megfordu¬ 
lok, meglátok a fejem fölött is egy 
hatalmas táblát: Tilos út, mérge¬ 
zett terület! 

Most hát itt vagyok, a két tila¬ 
lom között. Hátizsákomból már a 
morzsákat is kikapartam, ivóvíz¬ 
zel a derék Julianma-majori gyere¬ 
kek látnak el, néha, amikor nincs 
tanítás az iskolában. Kérem azon¬ 
ban a jólelkű embereket, lássanak 
el ennivalóval, takaróval, olvasni¬ 
valóval. És lehetőleg bölcs jogi ta¬ 
náccsal is: ha az út tilos és életve¬ 
szélyes, miért jelzett turistautat? 
Ha a táblákat azért teszik ki, hogy 
betartsák, mit tegyen a magam¬ 
fajta két tábla közé szorult ember? 
S végül, hogy mégiscsak megme¬ 
neküljek szorult helyzetemből: 
melyik táblát szabad inkább nem 
figyelembe venni? 

S mivel tanultam a leckéből, 
ígérem, hogy többé nem tartom be 
az előírásokat és hogy ezentúl ba¬ 
bonás leszek! Csak szabaduljak in¬ 
nen! 

Kende István 



ROKON SZAKMÁK 


VÁRATLAN TELEFON 
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BOLTOKBAN 

Vidékre csm0áo szálat: 
Bp.v.^esuthL .utca 2 . 



Minden 

világosabb 

lesz... 





Fiatal srác. Fehér ing¬ 
ben. Haja oldalt elválaszt¬ 
va. Zakóján jelvény. Vajon 
mi lehet ráírva? Omega? 
Illés? Hungária? Közelebb 
lépek hozzá és azt olvasom: 

„I Musici di Roma”. 



Egy férfi a buszon jegyet 
vált. Tárcájában sokáig ke¬ 
res egy tízest A kalauz rá¬ 
szól: 

— Uram , ön minden bi¬ 
zonnyal szórakozott. Látom 
a tárcájában az érvényes 
havi bérletét. 

— Jól látja. Csakhogy az 
a vállalaté és most magán¬ 
ügyben utazom. Kérek egy 
vonalat. 




A lány, az első szerelmes 
éjszaka utáni hajnalon: 

— Te vagy a harmadik 
az életemben. 

A fiú megdöbbenve: 

— Nekem te vagy az el¬ 
ső. Az első, akinél nem én 
vagyok a második. 


(ősz) 



DIAGNÓZIS 



- Nincs semmi baj, csak nagyon érzékeny gép. 



rj 


— Régi beat-zenész csalódból származom. 



NYELVHÁBORU 


UTCAI TELEFONFÜLKE 


Szegő Cizi rajza 


Régi korok híres 
j flamand festői forog- 
hatnak a sírjukban, 
festői hagyomá - 
** nyok furcsa mód 
élednek ma újjá 
Belgium városaiban , 
d falvaiban. A francia 
ajkú vallonokkal ha¬ 
dilábon álló flaman- 
dok folyton festenek: 
falakra, flaszterra, 
' kirakatok üvegére , 
de templomok kapui¬ 
ra is. Feliratokat Jes- 
'■ teneky amelyek kö¬ 
zül még a legeny¬ 
hébb az , hogy „ Zot - 
ten” („Hülyék”). A 
, nyelvháború efféle 
nyelvöltögetésekkel 
egyre folyik... 


- Nem i s hinnéd, mekkora sikere van az új kosztümömnek.. Most is legalább har¬ 
minc férfi nézi. 























































































GONDOLATOK 


import humor 


JÓL FELSZERELT ORVOSI RENDELŐ 


VÁRATLANUL HAZAJÖTT A FÉRJ 


(RAJZOK ANGOL, CSEHSZLOVÁK, NEMET, ROMÁN ÉS 
SZOVJET LAPOKBÓL) 


DEFEKTES KISAUTÓ 


MUNKAFÁZISOK 


AZ ELŐZÉS ÖRÖME 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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IGAZ TÖRTÉNET 

Találkoztam egy volt osztálytársam- 
mai, akivel huszonvalahány éve egy 
iskolába jártunk. Ö gazdag fiú volt , ne¬ 
mesi élőnevét a füzeteire is felírta. Ma 
pincér . Természetesen a régi osztály¬ 
társakról érdeklődünk egymástól. 

— Mi van X-szel? — kérdeztem. X az 
iskola pedellusának volt a fia. 

— Ügyvéd lett. Egy időben sokat talál¬ 
koztunk, mert a fiaink egy általános 
iskolába jártak. Mostanában nem lát¬ 
tam, azt hiszem, neheztel is rám. 

— Miért? 

— Gyerekeink együtt jelentkeztek 
egy művészeti gimnáziumba és az övét 
nem vették fel. 

— Nyilván nem volt elég tehetséges. 

— Ezt nem tudom. Később hallot¬ 
tam, hogy addig csupa értelmiségi szár¬ 
mazású gyerek jelentkezett. Nagyon jól 
jött nekik az én fiam, aki ugyebár 
mégiscsak kétkezi dolgozó gyereke. Ja¬ 
vította a statisztikát. Szegény X-nék 
lelkiismeret-furdalása volt, mert elron¬ 
totta a fia káderlapját —■ mondta, majd 
beült új Renaultjába és elhajtott. 

ö. F. 


FOGGAL-KÖRÖMMEL 


FENI RÁ A FOGÁT 



A 45. sz. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a követke¬ 
zők: Szöllös Árpád, Salgótarján, Vöröshad- 
«<ereg u. 41. Szigeti Edit, Budapest vili.. 
Bacsó Béla u. 45. Galambos Mártonná, Buda¬ 
pest VOT., Mátyás tér 9. 

47. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz forin¬ 
tot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 29-ig 
keli postára adni, kizárólag levelezőlapon, 
erre a címre: Ludas Matyi, Budapest VIII., 
Gyulai Pál i 14. 




KIHÚZZA A MÉREGFOGAT 

ni j^r. 



• BUKSI PÁLYÁZIK 


Sajdik Ferenc rajza 


GYERMEKRAJZ- 
/ KIÁLLÍTÁS 
I PÁLYÁZATI 
FELTÉTELEK: 
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Helyezkedjék el kényelme¬ 
sen, így. Most pedig nézzük 
közelebbről az esetét. Mikor 
ismerkedtek meg? 


^ SZÉP ERNÖ^ 

elbeszélése nyomán^ 
CS. HORVÁTH TIBOR 
. —ENDRÖDI ISTVÁN. 


öt éve. kérem. Az én drága 
Ibolykám okkor lépett - be 
gépírónőnek a Sodrony és 
(.emezhez. Én a szomszédos 
gyárban, az Antracit Rt-nél 
voltam gyakornok. Megis¬ 
merkedtünk. 


A panaszai? 


Rettenetes belső krízis ho¬ 
zott ide, főorvos úr. Szerel¬ 
mes vagyok. Olyan szerel¬ 
mes, hogy képtelen vagyok 
megnősülni. 


Munka után mindennap 
megvártuk egymást. 


Hát persze, hogy jó volt! 
Minden jó volt, amit az an¬ 
gyalom akart. Vacsorázni is 
együtt járogattunk. 


A második nyáron csónakot 
vettünk, ugyancsak mutyi- 
ban, egy vén vgcakot, de 
szépen rendbehoztulc 


Elnevezzük 

Ibi-jachtnak. 


Ma hová menjünk? 


Moziba, jó? 


Nagyszerű! Zászlót is 
csinálok oz orrára 


f Rossz nekem erről beszélni, 
doktor úr, majd megszakad 
a szívem. Mert az én egyet¬ 
lenem a legszebb, a leg¬ 
kedvesebb teremtés a vilá¬ 
gon. Szerény, figyelmes, az 
irodában is becsülik. Amel¬ 
lett ügyes kézzel varr, a főzt- 
jéról nem is szólva! Hát ho 
gyan házasodjam meg én 
ilyen körülmények között? 
Pedig meg kell házasod- , 
nőm. .. 


Egy magunkfajta embernek 
társadalmi kötelezettségei 
is vannak, ezt ugye, belá¬ 
tod 


Boldog vagyok, 
mert az enyém vagy. 
Nincs nálam boldogabb 
V a föld kerekén! 


Belátom, papa 


De van! Én! Mert 
a tiéd vagyok! 


Mar a jövendőbelidet is ki 
szemeltük, kisfiam. A papa 
ja háztulajdonos. Igen jól- 
szituált csalód. 


Az orvos gyengéden simo¬ 
gatni kezdi paciensének 
homlokát. Vár, amíg álom¬ 
ba merül. Aztán .. . 


Még hogy szokjam le...! 
Könnyű azt mondani! Jövő 
hónapban lesz az esküvőm, 
és ahogy közeledik a napja, 
egyre nyomorultabb leszek. 
Már jóformán meg sem me¬ 
rem csókolni az én tündére¬ 
met. Katasztrófa ez a szere¬ 
lem, lehetetlen megháza¬ 
sodnom, főorvos úr, ha nem 
segít rajtam. Mentsen meg, 
főorvos úr! 


Nem fogok összeveszni az 
apámmal. Nem leszek bo¬ 
lond összeveszni az apám¬ 
mal. Miért vesszek össze az 
apámmal? Az apámnak 
több esze van, mint nekem. 
Elveszem a háztulajdonos 
lányát! 


Egy magamfajta embernek 
társadalmi kötelezettségei 
is vannak, ez nem vitás. Hát 
most mondd meg, egyetle¬ 
nem, mit tegyek? 


Megmentem, 
édes fiam 


>zépen le fogsz 
szokni rólam. 
és elveszed * 

őzt a lányt. 










































































AZ ELNÖKI SZÉK 
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A NAGYKŐRÖSI OPTIMISTÁK 


KÖBMÉTER? - K08CENTII 



50 m 5 SIMSON xfkÁwüffle 

50 m 3 SIMSON 

50 m 3 IAWA t /Gteáé? 

50 m 3 IAWA *í7%<?fUk 


Ezt a felvételt a Nagymező utcában csináltam, a Kismotorbolt cégtáblájáról. 
Hogy tudnának robogni ezek a robogók, h a tényleg ötven köbméteresek lenné¬ 
nek, s nem csupán ötven köbcentisek! 

Budaházi László, Budapest 


Hatszázadik születésnapjára 
Nagykőrös városa négyszázezer 
forintot kapott prezentbe a Pest 
megyei Tanácstól, azzal, hogy a 
saját kasszájából toldja meg még 
hatszázezerrel, és az ünnep tisz¬ 
teletére öltöztesse új köntösbe a 
főteret: betonoztassa le az úttes¬ 
tet. 

A ne kikészülődés kissé soká 
tartott, kifutottak az időből , s a 
város vezetősége úgy döntött, 
nem kezdeti el a munkát tavasz- 
szal, nehogy feldúlt, félig kész fő¬ 
tér fogadja majd a születésnapi 
gratulációra sereglő vendégeket. 

Szeptember végén, amikor még 
nyíltak a völgyben a kerti virá¬ 
gok, de az ünnepségsorozat már 
bezárult , szerződést kötöttek a 
Közútépítő Vállalattal, amely de¬ 
cember 20-ig vállalta a munka el¬ 
végzését. Nagyfokú optimizmus¬ 
ról tett tanúságot a városi tanács, 



amikor belement ebbe a szerző¬ 
désbe. Nyilván azt hitte: novem¬ 
ber végén, december elején is 
olyan optimális lesz az idő, hogy 
vígan lehet még betonozni. A 
Közútépítő Vállalat optimizmusa 
még nagyobb volt: a szép októberi 
napokban olyan lassan dolgozgat¬ 
tak, hogy hetekkel elcsúsztak a 
tervezett ütemtől. Sebaj, no, gon¬ 
dolták, majd decemberben ráver¬ 
nek ! 

Am a tanács tervez — időjárás 
végez, november derekán úgy ne¬ 
kibúsult az idő, hogy joggal le¬ 
het tartani attól: keresztülhúzza 
az optimista számításokat. Most 
már két eset lehetséges: 

1 Tavaszra marad a munka be¬ 
fejezése, és addig a jelenlegi ta- 
tárdúlásos állapotban leledzik a 
főtér. 

2. Ha törik, ha szakad, mégis 
megcsinálják a munkát és a 600 
éves Nagykőrös kap majd egy 600 
napos útburkolatot. Mert egy fa¬ 
gyos időben készült beton semmi¬ 
képp sem tart tovább. 

Akkor pedig kár volt a milliócs- 
káért, amit a nagykőrösi közvéle¬ 
mény szerint, fordíthattak volna 
ennél sürgetőbb feladatok megol¬ 
dására is! (r.) 


OLVASTAM: 

Svédországban a rabok is 
Kapnak nyári szabadságot, 
Tengerparti üdülőbe 
Vihetik ki a családot. 

Felsóhajt az egyik fegyenc: 

Hát nincs pechem? Óh én árva! 
Kiirtottam a családom, - 
Kivel menjek szabadságra? 

Opauszky László 


KÉTSZEMÉLYES 

Teve van egypúpú, van teve 
kótpúpú, sőt több. Legalábbis a 
régi sláger szerint. Gázra rakha¬ 
tó kávéfőző is van egyszemélyes, 
van negyszemélyes, sőt több. Ép¬ 
pen csak kétszemélyes nincs, se¬ 
hol a városban. Mi lehet vajon 
ennek a fura „természeti jelen¬ 
ségnek” az oka? 

A. K. 

Budapest 


A HIBA A KÉSZÜLÉKBEN VAN 


Panaszkodnak a vá¬ 
sárlók a Labor és Mű¬ 
szeripari Művek elekt¬ 
romos kézszárítójára. 
Az egyik helyen a gép 
a felszerelés után egy 
órával megállt és nem 
fújt sem hideget, sem 
meleget. A garanciális 
javítás kitűnően sike¬ 
rült: utána a gép nem 
volt hajlandó megáll¬ 
ni, nyilván, hogy be¬ 
hozza a fújás nélkül 
eltöltött időt. 

— Sajnos, sok a pa¬ 
nasz a gépekre. Majd 
mindegyiket javíta¬ 
nunk kell, van olyan, 
amelyik már három¬ 
szor is volt a műhely¬ 
ben — mondja a gyá¬ 
ri szerviz vezetője. 

— Rosszak ezek a 
gépek? * 

— Nem lehetnek 
azok, hiszen a Kermi, 
valamint több szerv, 
a forgalomba hozatal 
előtt alaposan megvizs¬ 
gálta és csak ezután 
kerültek a kereskede¬ 
lembe — feleli a szer¬ 
viz vezetője. 

— Ha nem rosszak, 
miért kell annyit ja¬ 
vítani? 


— Ezek nyilvános 
helyeken vannak fel¬ 
állítva, tehát a közön¬ 
ség használja őket. A 
gépek mellé ki kellene 
függeszteni egy hasz¬ 
nálati utasítást... 

Tudni kell: az egész 
használat abból áll, 
hogy az ember meg¬ 



nyom egy gombot, 
mire a gép meleg le¬ 
vegőt fúj, majd auto¬ 
matikusan kikapcsol. 
A használati utasítás 
legfeljebb azt közöl¬ 
hetné, hogy az ember 
a vizes kezét oda tart¬ 
sa, ahol a meleg le¬ 
vegő kijön. Mert azt 
nyilván mindenki tud¬ 
ja, hogy a gombot 
nyomná kell. 

— A gombok bera¬ 
gadnak, de ezt a hi¬ 


MEG AKARTAK VESZTEGETNI... 

Annyit szidjuk a korrupciót. Küzdünk 
ellene. Azonban a napokban rádöbben¬ 
tem, hogy sajnos, ez velünk született rossz. 
Este a párnámon találtam két szem man¬ 
dulát és húsz forintot egy levélke kísére¬ 
tében. Az ákom-bákom betűkből megálla¬ 
pítottam, hogy a hétéves Gábor fiam írta: 

t , Édesapa! Neked szedtem a mandulát 
és neked adom a 20 forintomat is. Ez 
mindenem, amim van. Kérlek szépen, ne 
verj meg, kaptam egy intőt/* 

<ű. zs.) 


bát már kijavítottuk, 
mert felszereltünk egy 
külső peremet, ami ezt 
megakadályozza. De 
rossz a kapcsoló és az 
óraszerkezet is. 

Ezek szerint az sem 
segítene, ha a kézszá¬ 
rítók használatát, csak¬ 
úgy mint a liftét, vizs¬ 
gához kötnék. E he¬ 
lyett inkább... 

— A gyártást leállí¬ 
tottuk és hamarosan 
új konstrukcióval je¬ 
lenik meg gyárunk a 
piacon. 

Ez a tiszta beszéd 
Panaszosainkat pedig 
ezúton nyugtatjuk 
meg: A hiba nem a 
gombot nyomó kézben 
van. Készülékük rossz, 
nem kell idegeskedni. 

A készülék egyéb¬ 
ként az L. 1918 típus¬ 
számot viseli. Ez per¬ 
sze ne tévesszen meg 
senkit, mert nem 1918- 
ban, hanem 1968-ban 
gyártották. 

Várjuk az újabb tí¬ 
pust, mely jó lenne 
ha az 1969-es számon 
és minőségben jelenne 
meg. 

<ő) 


KORRIGÁLJUK! 

Kedves Ludas! 

Jó, hogy felhívtad a figyelmet a „ korkérdésekre ”. Az általános iskolai 
irodalom tankönyvben közölt egyes születési évszámok valóban tévesek 
ígérjük , hogy a könyv újranyomásánál korrigáljuk az adatokat. 

Országos Pedagógiai Intézet 
Magyar Tanszéke 


BIZTOSÍTÁS - BIZTONSÁG?? 

Háztartási biztosításunk alapján fel¬ 
mérték az üvegkárt. Előzetes bejelentés 
nélkül jöttek megcsinálni, éppen akkor, 
amikor 1 óra és 40 percig senki sem volt 
a lakásban. Az ablakot mégis megcsinál¬ 
ták. Méghozzá úgy , hogy az üveges a két 
és fél méter magasan nyitva levő szellő- 
zöablakon behajolva, kinyitotta az alsó 
ablaktáblákat a függőfolyosóról, leakasz¬ 
totta az alsó táblákat, s vagy a lakásban, 
vagy a folyosón elvégezte a munkát. Ezek 
után az ablakokat nem csukta vissza, 
csak behúzta, úgy, hogy bárki számára 
teljesen könnyen hozzáférhetővé vált a la¬ 
kás. 

Mikor ez ellen panaszt tettem az Álla¬ 
mi Biztosítónál, kijelentették: „Dicséret¬ 
ben kell részesíteni azt az embert a szor¬ 
galmáért .. /* 

Vagyis dicséretben részesíteni egy em¬ 
bert magánlaksértésért, egy lakásba való 
behatolásáért, s annak nyitvahagyásáért... 

Kicsit különös álláspont az Állami Biz¬ 
tosító részéről. 

Turián György 

Budapest VII.. Dob u. 71. 


BOTORT RÁTENNI TILOS! 

Örömmel fedeztem fel az üzletekben a két- 
és három méter széles szőnyegpadlót. Vettem 
is mindjárt a kétméteresből vagy 2300 forint 
árát. Rövid idő után rájöttem: a gyártó cég 
elmulasztott használati utasítást mellékelni. 

A fotelek, asztalok, szekrénykék lába ugyanis 
helyrehozhatatlanul laposra nyomja a sző¬ 
nyeg ritkásan, lazán szövött anyagát, s a sze 
gény szőnyegpadló nagyon ronda lesz. 

Figyelmeztethették volna a vásárlót: „A szőnyegen csak járni 
szabadi Bútort rátenni szigorúan tilos! Az ebből származó káro¬ 
kért felelősséget nem vállalunk!” <sz. e.) 



ÚJ STÍLUS 


A Hétfői Hírek „HH je¬ 
lenti ..rovatában az 
alábbi cikket olvastam: 

„Nagy Zsuzsa egyházas- 
hetyei V. osztályos kislány 
szüleinek kertjében kivi¬ 
rágzott a kankalin és az 
ibolya...” 

Ha népszerű hetilapunk 
szerkesztősége tovább ha - 
lad a hírközlés e merőben 
újszerű ösvényén, akkor 
rövidesen ezt olvashatjuk 
hasábjain: 

„Albert Ildikó Bp. IX., 
Mester utcai óvodás kis¬ 
lány apukája a közeljövő¬ 
ben cikksorozatot indít a 
HH sportrovatában, Ne fe¬ 
jeljünk guruló labdába! — 
címmel.” 

Esetleg: 

„A nyolcesztendős New 
York-i iskolásfiúcska, John 
Kennedy jr. özvegy mamá¬ 
ja és Iréné Onassis, har¬ 
madik gimnazista athéni 
bakfis — nagypaDája há¬ 
zasságot kötöttek.” 

Vagy: 

„A 3800 gr súllyal szüle¬ 
tett Shirley Sohirra, a 
háromhetes philadelphiai 
csecsemő édesapja lesz az 
Apolló—7 amerikai űrhajó 
parancsnoka.” 

Hurrá! Félre az elavult, 
unalmas stílussal! 

Szieber József 

Dunakeszi 





















HÁZHOZ SZÁLLÍTJÁK A TEJET 



ELHAMARKODOTT KIJELENTÉS 



- ... és ez legalább nem torkoskodik. 





Ua jól emlékszem, régebben 

** úgy volt, hogy az író ki¬ 
talált egy történetet, a muzsi¬ 
kus pedig zenét írt hozzá. így 
született meg aztán az operett, 
amelynek egyik-másik száma 
— ha jó volt a zene — sláger 
lett. 

Most általában fordítva tör¬ 
ténik. Előbb van meg a sláger 
(vagy slágerek), aztán írnak 
hozzá egy színdarabot. Ez tör¬ 
tént az Isten véled édes Piros¬ 
kámmal és ez történt a kitűnő 
zeneszerző két újabb számá¬ 
val, a Krisztinával és a Mamá¬ 
val is. Zenés játék lett belőlük 
Debreceniben „Krisztina és a 
mama” címmel és egészen biz¬ 
tos vagyok benne, hogy óriási 
sikerük van. 

Ez az új módszer keltette 
fel bennem azt a gyanút, hogy 
a Hamlet is így készült annak 
idején az Erzsébet-kori Angliá¬ 
ban. 

Volt egy dal, az Ophelia, 
amely nagy sikert aratott az 
udvari dalfesztiválon és né¬ 
hány nappal a bemutató után 
már országszerte énekelték, 
udvarhölgyek, mosónők, parla¬ 


menti tagok, bognárok, paróka¬ 
készítők, zárdában nevelkedő 
lányok és vidéki földesurak 
feleségei, lant vagy hárfakísé¬ 
rettel. 

A fülbemászó dal szövege a 
következő: 

„ Meghalt , kimúlt <5, asszonyom , 
Meghalt , kimúlt, bizony. 

Fejtől neki zöld-hant gyepágy , 
Láb túl egy kő vagyon. 

Oly hófehér a szemfedél, 
Virággal van tele. 

Sírjába őt a szeretet , 

Siratva nem tette le * 

Az Ophelia című dal csak¬ 
hamar a korabeli slágerlista 
élére került és hosszú ideig 
nem is került le onnan, bár 
egyes kritikusok kifogásolták 
a dal pesszimizmusát, szomorú, 
már-már giccses szövegét. (Ha¬ 
lál, sír, szemfedél.) A közönség 
azonban szívébe zárta a dalt 
és esténként ezt dalolták a 
kastélyokban, kunyhókban, sőt 
még a Towerben is. 

Ekkor jutott eszébe egy zse¬ 
niális színházigazgatónak, hogy 
az Ophelia című dalihoz íratni 


kéne valami szöveget, ki kel¬ 
lene találni hozzá egy történe¬ 
tet, mindegy hogy mit, a dal 
úgyis becsalja a közönséget a 
deficites színházba. 

Rögtön tárgyalni is kezdett 
egy Shokepeer, nem, egy Sha¬ 
kespeare nevű íróval, aki né¬ 
hány nap leforgása alatt össze 
is ütött egy elég ügyes dara¬ 
bot, amelyben Ophelia egy ud¬ 
vari főkamarás leánya Helsin- 
görben és miután különböző 
zavaros ügyek miatt eszét vesz¬ 
ti, elónekli az Ophelia című 
dalt: „Meghalt, kimúlt ő, asz- 
szonyom ...” stb. 

A zenés darabot akkoriban 
Ophelia címmel mutatták be 
és hatalmas sikert aratott. Ami¬ 
kor a megtébolyodott Ophelia 
rágyújtott a nótára, a nézőtér 
együtt dalolt vele. 

Azóta is nagy sikerrel adják 
szerte a világon, de ma már 
Hamlet, dán királyfi a címe. 

így is nagy sikere van a da¬ 
rabnak, de még nagyobb lenne, 
ha Opheliát Krisztinának hív¬ 
nák és a királyné lenne a 
Mama. 

Mikes György 





























































































VEZETŐ ÁLLÁSBAN 



— Tudja, Mancika, milyen kimerítő dolog egy ilyen 
fontos helyen minden felelősséget mindig áthárítani? 




mm 

— Nem ismerem a hivatalos sta 
tisztikát, de mintha csökkentek 
volna a magánkölcsönökkel kapcso¬ 
latos bírói eljárások. 

— Csak sírni tudnék, uram! 
Pang az üzlet. Av emberek alig 
kérnek kölcsönt, tele vannak pénz¬ 
zel, összegyűjtik az OTP-ben. Má¬ 
sodállás, különmunka, túlórázás, 
fusizás mind pénzt hoz a dolgozó¬ 
nak. Kiveszi, beteszi. Az OTP egy 
csiki-csuki... 

— Bizonyára akad azért még né¬ 
hány ügyfele. 

— Csurran-cseppen. Jórészt apró 
tételek. Néhány száz forint rövid 
határidőre. Én jót teszek az embe¬ 
rekkel, kisegítem őket, pénzt adok 
nekik. És ha tudná, milyen hálátla¬ 
nok! Ez fáj a legjobban. 

— Egy uzsorás ne legyen érzé¬ 
keny. 

— Ha uzsorásnak nevez, faképnél 
hagyom. Én legfeljebb baráti köl¬ 
csönt folyósítok. 

— Magas kamatra. 

— öt százalékra. Az OTP-nél is 
annyit kapok a betétemre. 

— Évi ötöt! De ön havj öt szá¬ 
zalékot kér. 

— Az igaz, de nálam nincs bü¬ 
rokrácia, nem kell kezes, egyszerű 
elismervény ellenében azonnal fo¬ 
lyósítom a kölcsönt. 

— És perel, ha az ügyfél nem 
győzi a kamatot. 



— A kamat külön ügy. Nagy a 
kockázat. Volt eset, hogy nem is 
perelhettem. 

— Elvesztette az elismervényt. 

— Az nálam ki van zárva. Én 
pontosan könyvelek és megbízható 
a nyilvántartásom. A kis tételekkel 
soha sincs baj. ötszáz forint köl¬ 
csönre pontosan fizetik a havi 25 
vagy akár 50 forint kamatot is. És 
megadják a kölcsönösszeget, amikor 
tudják. Én nem sürgetek senkit, 
amíg pontosan fizeti a kamatot. 
Sajnos, a nagyobb tételekkel van 
mindig a komplikáció ... 

— Hol kezdődik önnél a nagyobb 
tétel? 

— Mondjuk négyezernél. Az ügy¬ 
fél az első hónapban pontosan el¬ 
hozza a 200 forint kamatot és a 
második hónapban is ... 

— És a harmadik hónapban? 

— Barátságosan közli, hogy nem 
ér rá velem randevúzni, ezentúl te¬ 
hát feladja minden hónap elsején 
a 200 forint kamatot a címemre — 
postautalványon. 

— Nem mindegy önnek, hogy 
postán kapja a pénzt vagy képé¬ 
ben? 

— Éppen hogy nem mindegy. 
Húsz hónapig postán elküldi a ha¬ 
vi 200 forintot, majd elmúlik né¬ 
hány hónap és egyetlen fillért se 
látok tőle, se postán, se kápé. 

— Erre felszólítja ... 


— Felhívom telefonon, személye¬ 
sen is felkeresem és megfenyege¬ 
tem. hogy fel fogom jelenteni. Kép¬ 
zelje, még neki áll feljebb: kijelen¬ 
ti, hogy nem tartozik, kvittek va¬ 
gyunk, a készpénzben fizetett két¬ 
szer 200 forint a kamat, még így 
is dupla kamatot kaptam, mint az 
OTP-nél kaptam volna. A többi 
a törlesztés a tőkére. Pereljem 
csak be nyugodtan, megőrizte 
mind a húsz feladóvevényt, iga¬ 
zolni tudja, hogy a négyezer fo¬ 
rintos baráti kölcsönt visszafizet¬ 
te. Nem perelhetem. Tehetetlen 
vagyok ... 

— Ha tehát én most kérnék ön¬ 
től négyezer forint kölcsönt, nem 
is adna? 

— Dehogynem, a legnagyobb 
készséggel. Az üzlet az üzlet, és 
ön nem élne vissza a helyzettel. 

— Köszönöm a bizalmat. 

— Ha kívánja, azonnal leszámo¬ 
lom önnek a négyezer forintot és 
a jövő hó elején elkezdi a havi 200 
forint fizetését. 

— Feladhatom postautalványon? 

— Semmi akadálya, ön elis¬ 
mervényt ad nekem arról, hogy a 
mai napon baráti kölcsönként 
nyolcezer forintot kamatmentesen 
felvett tőlem. 

— Nyolcezerről kér elismer¬ 
vényt? 

— Az a legbiztonságosabb, ha 
a kamatokat előre felszámítom. És 
az ügyfél is jobban jár néhány 
száz forinttal... 

Földes György 
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Hol a hiba? 

Mert ugye vannak hi¬ 
bák, melyeknek okait fel¬ 
deríteni kötelességemnek 
tartottam , és munkálkodá¬ 
som nem is maradt ered¬ 
ménytelen . 

Egy vasas üzemben a 
munkásoktól megtudtam, 
hogy miért rosszak a ma¬ 
gyar gyerekcipők. Itt szer¬ 
zett értesüléseimet leellen- 
őrzendő, egy hetet töltöt¬ 
tem a gyerekcipő gyárban, 
ahol a technikusokkal 
folytatott alapos beszélge¬ 
tések után megtudtam, hogy 
miért rosszak a magyar 
filmek. A filmgyárban a 
művészekkel tanácskoztam, 
akik felvilágosítottak, hogy 
miért terem az idén kevés 
rizs. Egy rizstermelő álla¬ 
mi gazdaság kollektívájá¬ 
nak termelési tanácskozá¬ 
sán pontos felvilágosítást 
kaptam a tanácsi bürokrá¬ 
cia egyszerűsítésének lehe¬ 
tőségeiről. Örömmel vit¬ 
tem az ötleteket egy ta¬ 
nácsülésre , ahol megma¬ 
gyarázták, hogy mitől dög- 
lik a légy. E tapasztala¬ 
tok birtokában kerestem 
fel a légy- és molyirtó vál¬ 
lalatot. Itt megtudtam, hogy 
ityeg a figyeg. Az Ityegetők- 
Fityegetők pontosan tudták , 
hogy hol van a kutya el¬ 
temetve. A temetkezési 
vállalatnál világosan lát¬ 
ták a nylonharisnya-gyár¬ 
tás szűk keresztmetszetét 
A harisnyagyár fiatal mű¬ 
szakijainak tanácsa értékes 
tapasztalatokat adott át a 
magyar nehézipar hibáiról. 
Ezen hasznos megfigyelé¬ 
sek birtokában elmentem 
egy vasas üzembe, ahol a 
munkásoktól megtudtam, 
hogy miért rosszak a ma¬ 
gyar gyerekcipők... 


Ezzel a kör bezárult, 
mindent tudok, nincs több 
problémám. 




ÚJ EMBLÉMÁK A KÖZLEKEDÉSI ESZKÖZÖKÖN 


- így mégis egészen más! 



LÁTOGATÁS A VILLÁBAN 


- Az uram kilovagolt, de minden pillanatban megérkezhet. 
A ló már itthon van. 
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SKÓT WHISKY 

Cocktail-party egy skót 
kastélyban. A pincér tál¬ 
cán hordozza körül a 
whiskyt. 

— Jéggel parancsolja? 
— kérdi egy vendégtől. 

— Nem, inkább egy kis 
vizet kérek hozzá .,. 

— Fölösleges. A gazdám 
az üvegekbe már töltött 
vizet! 
























































IJESZTŐ ELŐJEL 


ABSZOLÚT ÜZLET 



• avas 


mi 
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GAZDAG TÉESZ 



— És melyikben van a rizling? 

§•••#••#* 

CSALÁDI ESEMÉNY 




Jelen felszólalásom tár¬ 
gya nem új ugyan — arról 
lesz szó tudniillik, hogyan 
szólítsuk egymást —, de eb¬ 
ben a tárgykörben vadonat¬ 
új javaslatot kívánok elő¬ 
terjeszteni, s ezen az alapon 
joggal igénylem a nagy¬ 
érdemű közönség figyelmét. 
És most a tárgyra térek, 
szívecskéim! 

Mint azt a nálam még 
kevésbé bölcsek is jól tud¬ 
ják, azokat a problémákat, 
melyeket az élet felvet, leg- 
többnyire maga az élet szok¬ 
ta megoldani is. Az utóbbi 
húsz esztendőben e problé¬ 
mák egyike volt a megszólí¬ 
tás kérdése. Sok mindennel 
próbálkoztunk immár, elv- 
társoztuk, szaktársoztuk, 
magáztuk, tegeztük, önöz- 
tük egymást, szólítottuk 
embertársainkat mesternek, 
hé, apafejnek, ürgének, tag¬ 
nak, újabban már szorgosan 
urazunk és hölgyezünk, ám 
kialakult és végleges formá¬ 
ról még korántsem beszél¬ 
hetünk. Azazhogy én már 
beszélhetek, mert legna¬ 
gyobb szerencsémre én a 
napokban találkoztam a tö¬ 
kéletes megszólítással. Ezt 
kívánom népszerűsíteni, a 
továbbiakban, idesüssenek, 
kedveskéim. 

Egy belvárosi villamos- 
sági szaküzlet pultjánál vá¬ 
rakoztam soromra. Elfogy¬ 


tak az előttem állók, s ak¬ 
kor az eladó, egy középkorú, 
barna hajú nő rám nézett, 
és így szólt: „Mi kell, ara¬ 
nyoskám?” Nos, talán feles¬ 
leges időt fecsérelnem arra, 
hogy meggyőzzem az olva¬ 
sót: nem vagyok tizenhat 
éves, szőke copfos falusi 
kislány, akihez az „aranyos¬ 
kám” passzol. De — és ez 
az izgalmas kérdés! — mert 



nak, mert nem bizonyos 
benne, hogy világnézeti 
szempontból teljesen azonos 
platformon vagyunk, nem 
szólít kartársnak, mert nem 
tartja valószínűnek, hogy 
én is éppen kereskedelmi 
dolgozó vagyok, ugyanez 
okból szaktársnak sem szó¬ 
lít, elkerüli a nyegle apa¬ 
fejt, a zoológiailag alá nem 
támasztott ürgét és a szer¬ 
vilis Mestert, a még kissé 
szokatlan és ironikusan 
csengő urat, s tagnak sem 
nevez, mert egyénileg gaz¬ 
dálkodó paraszt is lehetek. 
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Az írónak most megjelent 
„Csak viccel a bácsi” című köte¬ 
téből. (Szépirodalmi Könyvkiadó) 


nem fordultam hátra, hogy 
kihez szól az eladó, vajon 
miért hittem el az első pilla¬ 
natban, hogy rólam van 
szó? Mert ez a megszólítás 
jólesett. Mit tagadjam, lé¬ 
gy ezgette a hiúságomat. Sőt! 
Megpendítette lelkem egyik 
érzelmi húrját, ellágyulttá 
tett; mily ritka pillanat ez 
vásárló és eladó között! Sőt! 
Mily ritka pillanat ez em¬ 
ber és ember között! 

Ám túllépve a szubjek¬ 
tum korlátain, objektíven 
nézve is milyen szerencsés 
lelemény ez az „aranyos¬ 
kám”! Nem szólít elvtárs¬ 


„Mi kell, aranyoskám?” 
— kérdezte a derék asszony, 
mert csak annyit tudott ró¬ 
lam, hogy aranyos vagyok. 
S mert én is akkor láttam 
őt először életemben, így 
feleltem: „Kilenc voltos ele¬ 
met szeretnék venni, lelkem 
csücske.” Szelíden mosoly¬ 
gott: „Pillanatnyilag nin¬ 

csen, aranyoskám.” „Nem 
baj, drágám, majd jövök 
máskor” — feleltem. 

Jókedvűbben akkor sem 
távozhattam volna, ha kap¬ 
tam volna elemet a rádióm¬ 
ba. Meg tudják ezt érteni, 
aranyoskáim? 

Tabi László 


DEFICITES 

VÁLLALAT 

— Ezért az 
alig hasz¬ 

nált páncél- 
szekrényért 
mit tudna 

adni? 


- Fiú 

























































































































































































AJÁNDÉK 

Salvador Dali, a 
most már 64 eszten¬ 
dős, különc, spanyol 
származású festő, aki 
magát tartja a világ 
legnagyobb művészé¬ 
nek, a minap elpa¬ 
naszolta, hogy sem 
a feleségének, sem a 
barátainak nincs iga¬ 
zán jó ízlése. Ezért 
ha ő valami olyas¬ 
mit szeretne kapni , 
amit maga is szép¬ 
nek, jónak tart, 
kénytelen saját ma¬ 
gát megajándékoz¬ 
nia vele. Elsőnek 
egy cigarettatárcával 
lepte meg magát. 
Ezt vésette bele: „A 
nagy Salvador Dali¬ 
nak leglelkesebb 
tisztelőjétől — Sal¬ 
vador Dalitól ” 



KÉNYELMES MEGOLDÁS 






HIÚSÁG 


- Ez pedig egy gyermekkori képem . . . 










MOSOSZER-DOMPING 


FALURÓL JÖTT KÉMÉNYSEPRŐ 


S. 0. S. 





NEMI RENDELLENESSÉG 

Ismert nevű újságírónk 
riportjából: „Az ablaknál, 
amely mögött a gyógysze¬ 
rész a recepteket átvette, 
három különböző korú 
asszony állt sorban. Beáll¬ 
tam negyediknek 

Mindeddig esküdni mer¬ 
tem volna, hogy a szóban 
forgó újságíró — férfi. 
Lehet, hogy megbukott a 
sex-vizsgán? 


„Lőrincz János, biológiai 
élőlények tenyésztője 

Állatkereskedéseink nagy¬ 
fokú profilírozottságát mu¬ 
tatja, hogy a nem bioló¬ 
giai élőlények tenyésztésé¬ 
vel más kereskedők fog¬ 
lalkoznak. 


Hogy egy egész életmű¬ 
ből összeállított kötet mit 
tűzött zászlójára, mint if¬ 
jú ember, azt bizonyára 
csakugyan indokolt kutat¬ 
ni, különösen, ha kutatá¬ 
sainkban nem feltétlenül 
törekszünk eredményre. 


SZIGORÚ IGÉNYEK 

Apróhirdetés: „Férjhez 

adnám 28 éves csinos, 
teltkarcsú, szőke, pedagó¬ 
gus lányomat, 28—36 évig, 
lehetőleg diplomás nőtlen 
emberhez.” 


Egy még bogarasabb ap¬ 
róhirdető közli: „Volt sajt¬ 
kereskedő lányát feleségül 
venné 45 éves üzletember 
Hogy szőke-é a hölgy 
avagy barna, karcsú-é 
vagy molett, teljesen mind¬ 
egy. Az a fő, hogy nemző¬ 
atyja régebben trappistával 
kereste légyen meg a hoz- 


HOGY SZALADGÁLJUNK? 

Csinos mondat egy bűn¬ 
ügyi regény magyar fordí¬ 
tásából: „ Visszariadtam at¬ 
tól a gondolattól, hogy 
ennyi pénzzel a zsebemben 
szaladgáljak” 

Nem csoda. Én még egy 
vas nélkül sem szívesen 
szaladgálnék a zsebemben. 

ÁLLATI DOLOG 

Egy Mester utcai állat¬ 
kereskedés kirakatát az 
alábbi szövegű tábla ékíti: 


FORRADALOM 
A KÖLTÉSZETBEN 

Egyik folyóiratunk köl¬ 
tészeti bírálatából: „Ügy 
hiszem, nem indokolatlan 
egy ilyen, egész életműből 
a költő által összeállított 
kötetnél azt kutatni, hogy 
hogyan, mivel köszöntött 
be a költészet világába; 
mit tűzött zászlójára, mint 
ifjú ember, s megmérni, 
mivé lett, nogyan és meny¬ 
nyi valósult meg álmai¬ 
ból.” 


RÖPKÖDŐ MOZDONYOK 

A Kerepesi úti és a Mo¬ 
gyoródi úti vasúti hidak¬ 
ról írja egyik hetilapunk: 
„két irányból nagy sebes¬ 
séggel egy-egy mozdony 
robog át felettünk, közben 
a MÁV szakemberei meg¬ 
mérik a híd lehajlását.” 

A hidak nyilván attól 
való félelmükben hajol¬ 
nak le, hogy a mozdonyok, 
amelyek nem rajtuk ro¬ 
bognak, hanem felettük, 
rájuk esnek. 


Szóval nős emberhez zá tartozó kenyeret, 
nem. Háklis atya. Tímár György 


























































































E NÉLKÜL NEM MEGY! 


Várnai György rajza 


EGY ÁRUCIKK TÜNDÖKLÉSE ÉS BUKÁSA 


Hirdetés az egyik napilapban: 

Vastag keretben hatalmas kér¬ 
dőjel. Ez jelenik meg egy héten 
át. Az érdeklődést így sikerül 
felcsigázni. 

Egy hét után a kérdőjel he¬ 
lyén a következő poéma: 

„örömhír ez a javából , 

Nálunk is lesz már Kéjmámor. 

Óriási a szenzáció , 

Ez a modern hátvakaró! 

A Kéj mámor hátvakaró készü¬ 
lékeit gyártja az Egyesült Csó¬ 
tányművek. Kapható minden 
villamos szaküzletben”. 

Nyilatkozat az újságban: 

„Az Egyesült Csótányművek 
hátvakaró készüléke megszépíti 
az ember életét. Nem kell már 
a hátat az ajtónak dörzsölni, 
vagy a szomszéd segítségét kér¬ 
ni. A gép világszínvonalon ké¬ 
szül. Előnye a hasonló nyugati 
gyártmányokkal szemben az, 
hogy egy adapter segítségével 
turmixot kever, lekvárt kavar és 
az esti órákban behozza Luxem¬ 
burgot is.” 

Tévé-híradó második kiadás: 

Hang: Ünnepélyesen nyitották 
meg a szuperluxus áruház vá¬ 
sárlással egybekötött hátvakaró¬ 
gép bemutatóját. Megjelentek az 
ipar és a kereskedelem illeté¬ 
kesei és a sajtó képviselői. Kép: 
Egy bikinis hölgy boldog mo¬ 
sollyal vakairgatja feltűnően szép 
hátát. 

Egy év szünet Majd újabb 
nagy hirdetés: 

„A Kéjmámor hátvakaró OTP 
részletre is kapható.” 

Alig egy hónap elteltével: 

„Kéjmámor hetek a szuper¬ 
luxus áruházban és Dabason.” 
A kampány alatt minden vásárló 
sorsjegyet kap, mellyel Kéjmá¬ 
mor hátvakarót nyerhet. Ezzel 
egyidejűleg meghirdetik a nagy 
Kéjmámor rejtvényversenyt. A 
feladvány minden lapban meg¬ 
jelenik: 

„K-val kezdődik, éj is van ben¬ 
ne meg mámor, 

Megfejtőnk jutalma egy ere¬ 
deti Kéj mámor. 

Hátvakaró!” 

A, 

Levél az „Itt a budapestiek 
siránkoznak ” rovatban: 

„Vettem egy Kéjmámor nevű 
hát vakarógépet. Már az első na¬ 
pon felmondta a szolgálatot. Ha 
a hátamhoz érintettem, nemhogy 


vakarta volna, ellenkezőleg ége¬ 
tő viszketést idézett elő. Az 
adapter sem működik. Amikor 
turmixot akartam vele keverni, 
zenét sugárzott, este viszont 
Luxemburg helyett a Petőfit ke¬ 
verte a Kossuth-adóval. A szer¬ 
vizben azt mondják, hogy inkább 
kiküldenek minden nap egy 
szerelőt, aki vakarja a hátamat, 
csak ezt a vacakot vigyem el 
innen. Mit tegyek?” 

Plakátok az utcán: 

„Csak most! 50 százalékos ár- 
kedvezménnyel vásárolható a 
Kéjmámor hátvakaró. Minden 
vásárló 5 stanicli viszketőport 
kap ajándékba. A vásárolt árut 
ingyen hazaszállítjuk és felmos¬ 
suk az előszobát.” 

Nyilatkozat az újságban: 

— Sajnos, a raktárban sok he¬ 
lyet foglalnak az elfekvő hátva¬ 
karógépek. Meg kell mondani, 
hogy a készüléknek vannak ki¬ 
sebb hibái, de a sikertelenség 
okát én elsősorban abban látom, 
hogy közönségünk nem igényelte 
kellőképpen ezt a modem beren¬ 
dezést. Sajnos, az elmaradottság 
eredménye, hogy még ma is so¬ 
kan inkább a hagyományos mó¬ 
don vakaróznak és nem veszik 
igénybe a modern technika és a 
Csótányművek segítségét — 
mondja Snapsz Egon főkonst¬ 
ruktőr.” 

A Köztisztasági Vállalat köz¬ 
leménye: 

„Értesítjük a lakosságot, hogy 
a Kuka tartályokba hátvakaró¬ 
gépet dobni szigorúan tilos, 
mert a kocsikban nagy károkat 
okoz. A tilalom ellen vétőket 
megbüntetik.” 

Féloldalas hirdetés a napila¬ 
pokban: 

„Örömhír! Nagy mennyiségű 
hátvakarógép érkezett Tanganyi- 
kából. Kaphatók a szuperluxus 
áruházban és minden utasellátó 
pavilonban. 

Hír az Egyesült Csótány mű¬ 
vek üzemi lapjában: 

„Snapsz Egon főkonstruktőrt 
érdemei elismerése mellett be¬ 
osztásából felmentették. Ezzel 
egyidejűleg a Kaptafagyártó 
Tröszt főmérnökévé nevezték ki”. 

Az óriás kérdőjel, melynek 
megjelenése a lapokban e törté¬ 
netet elindítptta, ezúttal több 
fejben jelenik meg és ott marad 
kitörülhetetlenül. 

Ősz Ferenc 



- Mór készen állunk a forgatásra, csak még a főszerepre nem találtam 
dilettánst,,. 


BALSEJTELEM 



- Állandóan olyan érzésem van, mintha figyelnének. 
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ELŐZÉKENY ORVOS 


— Mekkora vérnyomásnak örülne o legjobban? 
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AZ ÚJ IGAZGATÓ 


KÓRHÁZBAN 








Míg átnéztem az egyik hírlapot, 
egy hírt olvastam, amely megkapott, 
mert hát olyan volt, mint az álom: 
néhány francia állomáson 
dallal indulnak vonatoki 
A franciákra persze rávall, 
hogy nem gőz-síppal, trombitával, 
de szép slágerrel szól a jelzés, 

(hogy ez az ötlet milyen elmés!) 
egy híres énekes dalával. 

És hogy ez engem miért érdekel, 
nos, éppen ezt beszélem el. 

Mert tessék nézni, hol lakom? 

Sínekre nyílik ablakom, 

S mert évek előtt a bölcs elmék 
a mozdonyokra fölszerelték 
a ködkürtöt, az óceánit, 
amelynek hangja süvölt, kábít, 
hát ez borzalmas, mondhatom. 

Dolgozónak itt nincs nyugalma 
ha felbőgi őt átrohanva 
a pokolbéli éji rém 
ezer halott életre kelve 
fütyülve reánk s csendrendeletre 
a vészes árnyak vad vízén, 
így, jó álmunkból felriadva, 
felzaklatva és megkavarva 
reszketünk, mint a kis diák, 
egy csillapító szóra várunk: 
mért nem hozzák be azt minálunk, 
amit a boldog franciák? 

Milyen szép ébredésünk lenne, 
ha mozdonyunk is énekelne 
vidám melódiákat, 
ha vészjel helyett sugározná 
és a fülünkbe bedalolná 
a Krisztinát vagy édes Piroskámat! 

Lovászy Márton 


- Még csak maga hiányzott nekem 1 
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A RABOMOBILBAN 


A KARRIERISTA 


KEMÉNY MUNKA 


KOLLÉGÁK 






- Pardon, uram, szabad ez a hely? 



























































































































































TERVEZGETÉS 



— Tudja, amint nyugdíjas leszek, kiváltom a nyug 
összevissza villamosozam a várost, puszta élvezetből.., 


és 


HORDOZHATÓ TÉVÉNÉZŐ 



El lehet vinni: színházba, moziba, látogatóba stb ... 


»••••••••••••••••••••••••••••••••• 


MILYEN ÉRTELEMBEN!... 

Párizs szenzációja egy „kémper”: Maurice 
Picard volt megyefőnököt azzal a váddal ál¬ 
lították bíróság elé, hogy titkos értesüléseket 
szolgáltatott ki több külföldi ország ügynö¬ 
keinek. (Többek között amerikaiaknak és an¬ 
goloknak ...) Picard prefektus, amikor elébe 
tárták a rendőrség nyomozati jelentéseit, ezt 
mondta: 

— Harminc évig voltam fölöttese rendőri 
hatóságoknak. Ha valamiből jelentést kértem, 
előbb mindig megkérdezték: „Milyen tenden¬ 
ciával parancsolja, prefektus úr?” 



JÁTÉKOS GYEREK 


HIRDETÉSEKjfeHIRPETÉSEK ^HIRDETÉSEK^HIRDETÉSEX 




egy csésze 
pmnia 
kávékülönlegesség 





W'Í'íi 

különféle sajtok 
naoii választékából 
vásárolhat! 
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ffiS? 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek. 
Egy újszülöttnek minden 
vicc ÚJ. 

A 2 állatkert ápolója izga¬ 
tottan telefonál a talált tár¬ 
gyak irodájába. 

— Nem hoztak be önökhöz 
egy elszabadult elefántot? 

— Van valami ismertető 



— Halló, rendőrség! A 
pénztárosunk megszökött! 

— Megnézték a széfet? 

— Megnéztük. Nincs ben¬ 
ne a pénztáros! 



szállítómunkás egy frissen 
festett képet emel le a festő- 
állványról. 

— Kérem , vigyázzon arra 
a képre , az olajfesték még 
nem száradt meg. 

— Nem baj , kérem , ócska 
munkaruha van rajtam. 



- ó, semmi, kedves vendég, csak a 
lághírű szovjet pezsgő. 


Barat József rajzai 


- Eddig hármat csodáltam meg, már csak százkilencvenkilenc 
ezer- kilencszázkilencvenhét van hátra. 




MAGYAR TÚRISTÁK AZ ETNOGRÁFIÁI MÚZEUMBAN 

ANZIKSZ MOSZKVÁBÓL 

HELYI SPECIALITÁS 


KÉTSZÁZEZER MŰKINCS AZ OROSZ MÚZEUMBAN 




ludják-e mi szeretnék lenni, 
ha újra kezdhetném? 

— Erdész — hallom a 
választ sokuk szájából, mi szép 
lehet az élet az erdőn, a friss le¬ 
vegőn, sok az állat — s, ami még 
jobb: kevés az ember... 


Oh, igen, de én erdész sem sze¬ 
retnék lenni... Elismerem, szép 
hivatás, kellemes környezet, de 
mégsem az igazi. Fárasztó, sokat 
kell menni, hóban-fagyban — az 
ilyesmit nem kedvelem ... 

Építész... — mondják mások. 
Házakat tervezni, hajlékot az em¬ 
berek feje fölé, megálmodni és 
megvalósítani a modern ember 
kényelmes otthonát... 


Megálmodni — még csak —, de 
megvalósítani! Milyen tragikus 
konfliktus; megálmodni egy vas¬ 
beton, kacsalábon forgó kastélyt 
— amelyben nem megy a lift, és' 
gáz folyik a csapból víz helyett... 


Hát akkor mi szeretnél lenni, te 
örök elégedetlen, te nagyravágyó, 
kérdem én magamtól ?... Talán 
király? Ha-ha-ha, majd ha meg¬ 
őrültem! Hiszen alig van ma már 
király, s ahol van, ott is egy ha¬ 
talmas nagy nulla ... Tudom már, 
te gazember, korholom magamat, 
te biztosan olajmágnás szeretnél 
lenni! Nem, kedves. Én eszem 
ágában sincs olajmágnásnak lenni, 
először is, mert az olajnak hova¬ 
tovább befellegzik, jön az atom¬ 
energia, másodszor, mert ki nem 
állhatom a kapitalistákat, maga¬ 
mat viszont szeretem, ha pedig 
olajmágnás lennék, akkor állandó 
osztályharcot kellene vívnom elle¬ 
nem. 


Tehát az sem... Hát akkor mit 
kívánsz?... 


Valami olyan foglalkozás kéne. 
ami kellemes, az sem baj, ha ke¬ 
vés a fizetés, de ne legyen nagyon 
gyötrelmes, s ami a legfontosabb: 
megfeleljen az én kontemplatív, 
filozofáló természetemnek .. . Va¬ 
lami olyasmi, mint a köldöknéző 
remetéé, de mégsem az, konkrét 



tevékenység, amit megbecsül a 
társadalom, mert nem puszta 
szemlélődés, hanem munka ... 

Megvan... Tudjátok, mi sze¬ 
retnék lenni? Eladó egy bútorüz¬ 
letben 

(Megjegyzés zárójelben: Ked¬ 
ves Bútorüzleti Eladók, úgyis, 
mint egyedek és úgy is mint Kar! 
A most következők csak azokra 
vonatkoznak, akikre vonatkoznak, 
vagyis nem illetik azt, akit nem 
illetnek. Tudom, elismerem, ün¬ 
nepélyesen kinyilatkoztatom, hogy 
a Bútorüzleti Eladó, mint olyan, 
nagyon fontos fogaskerék a szo¬ 
cializmus gépezetében, s többsé¬ 
gükben — bocsánat zömükben — 
lelkiismeretesen végzik fárasztó 
munkájukat.) 

Én azonban mégis bútorüzleti 
eladó szeretnék lenni ... 


Sokszor elnézem a bútorüzleti 
eladókat. Mennyi emelkedett poé- 
zis, fennkölt álmodozás lehet osz¬ 
tályrésze annak, aki ezt műveli. 

Nem tudom, Önök is megfigyel¬ 
ték-e, amint a Bútorüzleti Eladó 
(ismétlem nem a zömről beszélek) 
nekitámaszkodik egy olyan box 
falának és nézi az előtte hömpöly¬ 
gő tömeget... Öh, szent egyked¬ 
vűség, a beavatottak Buddha-nyu- 
galma... Mi csak hömpölygünk, 
hömpölygünk, ide-oda a boxok 
között, az eladó pedig csak tá¬ 
maszkodik, csak támaszkodik és 
gondolkodik. 

Nehogy azt higgyék, hogy ezt 
megróvólag említem. Meggyőződé¬ 
sem, hogy ilyenkor a Bútorüzleti 
Eladó fejében valósággal rajzanak 
a termékeny gondolatok, amelyek 
később az emberiség fejlődésének 
nagy erjesztői lesznek ... 

(Mondják, hogy Rodin is egy 
bútorüzletben merített inspirációt 
halhatatlan remekművéhez.) Ki 
hát az a megátalkodott gazember, 
az az emberségéből kivetkőzött 


durva fickó, aki holmi nachtkaszt- 
nik a konyhakredencek iránti pro¬ 
fán érdeklődésével meg merészeli 
törni az eszmék születésének ihle¬ 
tett pillanatát...?! 

Sajnos, akadnak okvetetlenkedők, 
akik rájukreccsentenek: „Kérem 
szépen, lehet kaípni ezt a hokked- 
lit sárgában is?” És ilyenkor a 
boldogtalan, akinek talán az em¬ 
beriség sorskérdései járnak a fejé¬ 
ben, összerezzen, a szent berkek¬ 
ből lehuppan a sárba, kénytelen 
hosszú és fárasztó válasszal kí¬ 
nozni magát: — Nincs... Nem 
küldött a nagy kér... 

ő jut eszembe, a görög tudós, 
akit a barbár söpredék megboly¬ 
gatott körei rajzolatában, s aki 
megvetően odavágta: — Ne zavar¬ 
játok köreimet... 

Úgy, úgy, kedves bútorvásár¬ 
lók, ismerjük be, mi vagyunk 
adott esetben a barbár söpredék. 

Ki velünk, kufár szellemű ve¬ 
vőkkel, a filozófia szent templo¬ 
maiból* 

Novobáczky Sándor 








































































GONDOLATOK 


DOKUMENTUM-FILM 


HARCIAS ASSZONY 
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IMPORT HUMOR 


MENTÖKUTYA 


GONDOS SZÁLLÍTÁS 










Hé, álljunk meg! Leesett a kalapom! 


(RAJZOK CSEHSZLOVÁK, NÉMET, ROMÁN ÉS SZOVJET LAPOKBÓL) 


JANUS OSEKA : 


REKLÁMOT A VEVŐNEK 


Köztudott, hogy a reklám a kereskedelem rugója, lendítője. Ezt a 
lendítőerőt azonban az eddiginél jobban, hatásosabban lehetne és kellene 
is hasznosítani a kereskedelem fejlődésének érdekében. Ki tudja miért, 
általános gyakorlattá vált az a szokás, hogy az árucikkeknek csinálunk 
reklámot, hogy vásárlóra találjanak. Ezzel szembén egyáltalán nem rek¬ 
lámozzuk a vásárlót, a kedves vevőt. Holott ez az újszerű hírverés a 
kereskedelem és a vevő szempontjából egyaránt rendkívüli jelentőségű 
volna. Meg kell valósítani. Az alábbiakban a kezdeti nehézségek leküzdé¬ 
sének könnyítésére néhány kísérleti reklámszöveggel szolgálunk. 


intelligens, jóképű és jó hu- 
“ morérzékű ember, lelkes 
sorbanálló, aki a citromot soha 
össze nem tapogatja, zöldben, sőt 
kissé rothadtan is megveszi, a 
mérlegre rá sem hederít. Eladók, 
figyelem! Jan Kowalski, Krakkó, 
Báthory utca 19. szám alatti lakos 
vásárlásaira soha el nem múló 
hálával fogtok emlékezni! Jan 
Kowalski — egyenlő bármilyen 
cikk azonnali megvételével, ud¬ 
varias mosoly, holtbiztos haszon! 



^endéglátóápari egység elko- 
“ morult arcú vezetője, ag¬ 
gaszt, ugye, hogy a maradékból 
készített barátfüle nem fogy az 
étteremben? Félre az aggoda- 




nek konyha és szimat igényei, 
grimasz nélküli anti-ínyenc! 
Specialitása: állott és odakoz- 
mált ételek, örömmel üdvözli a 
romlott disznósajtot! 

/*%K zsémbes eladó kartársnő! 

^ Szeretnél, ugye, jól oda¬ 
mondogatni egy kulturált, nyug¬ 
díjas öregúrnak, aki erre szelíd 
mosollyal válaszol? Hívd fel a 
88-56-72-t , Pyrkosz doktort, ren¬ 
deld magadhoz a boltba, meglásd, 
senki máson úgy ki nem tölthe¬ 
ted rosszkedvedet. Szívesen tűri 
a csipkelődést, a sértegetést, a 
csúfolódást. Ugyanott: önkéntes 
megalázkodás. 


lommal! Étkedet köszönettel fo¬ 
gadja, jóízűen elfogyasztja, le¬ 
gyen az bármennyire félresike¬ 
rült fogás, és mindezen felül 
órákig vár a pincérre a vasideg¬ 
zetű és vasgyomrú Jerzy Fron- 
czewská, Varsó, Marszalowska 
113. alatti lakos, akinek nincse- 





& Íromlott televíziós készülé- 
& két, darabokra esettet, jót¬ 
állás nélkül, készpénzért vásárol, 
egyes darabjait részletfizetésre 


átveszi, barkácsoló, aki utálja a 
televíziót, műszaki an ti talentum, 
saját furgon, Kalinowski és fia, 
Varsó, Rozbrat 7. Az üzletvezetők 
kényelmének biztosítására saját 
kezűleg kotorja ki az árut a sze¬ 
métből : televíziós képernyőből 
származó üvegtörmeléket éjjel¬ 
nappal vásárol. 


A*i 



.vf hentesáruhoz minden ne- 
hézség nélkül hozzárakha¬ 
tod a mócsingok, bőrök, zsine¬ 
gek, plombák, bármilyen meny- 
nyiségét , ha Francisz Kolodziejs- 
ki , Pruszków, Czerwonych Kosy- 
nierów 15. szám alatti lakos vá¬ 
sáról. Az árut bármibe göngyöl¬ 
heted, csupaszon kézbe adhatod, 
régi, kemény sajtbőrökkel tetéz¬ 
ve. Eladó! Jól jegyezd meg a 
csendes , békés, védtelen özvegy 
nevét. 

Figyelem! Vevő! Reklámozd 
magad, meglásd, szétszednek az 
eladók. 

(Lengyelből fordította: 

Ungvári Jenő) 
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TŰZVÉSZ A MÚZEUMBAN 


A KUTYA 


Szomorúan, lógó orral, rosszkedvűen 
porosakéit az elhagyott mellékutcában 
egy elhanyagolt külsejű, sovány ember¬ 
ke. A sarkon hirtelen befordult egy jól öl¬ 
tözött, ápolt, zsemleszínű vizsla. A kutya 
néhány lépés után észrevette, hogy az em¬ 
ber három lépés tisztes távolságból alá¬ 
zatosan követi. Amikor a vizsla megállt, 
az ember is megtorpant. így bandukoltak 
egyik utcából ki, a másikba be. A kutya 
elöl, mögötte félénken a sovány férfi. A 
vizsla váratlanul hátrafordult és odalé¬ 
pett követőjéhez, aki szokatlanul értel¬ 
mes, okos szemekkel bámult le rá. A 
vizsla azt olvasta ki a férfi tekintetéből: 
fogadjál el engem, legyél a barátom, meg¬ 
látod, hogy jóban, rosszban kitartok mel¬ 
letted. Bizonyos lehetsz, hogy nem csa¬ 
lódsz a több évezredes kutya—ember ba¬ 
rátságban. 

A kutya rátette a mancsát az ember 
vállára, jóindulatúan vakkantott egyet, 
aztán hang nélkül, de az összetartozás 
jóleső érzésével ballagtak egymás mellett: 
a kutya és hűséges barátja, az ember. 

G. Sz. 
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Előbb az asszonyokat és a gyerekeket! 




Először még irigyeltem okét, 

Hogy mennyire könnyű is nekik, 

Csak beülnek s már repíti őket 
Céljukhoz a csinos gépkocsi. 

Mostanában lettem gondtalanná 
És szívesen mászok csak gyalog: 

Nem kell félnem, hog* kifosztanak 
A garázda kocsitolvajok. 

Darázs Endre 
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CONCERTINO 


KEVÉS A PARKOLÓHELY 
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Tintanyaló 


A 100 forintos dijak nyertesei a követke¬ 
zők: 

László Attila. Budapest, Dalkör u. 8—10. 
Belovai Antal, Budapest, V., Múzeum 
krt. 7. 

Bocsárdi Imre, Hódmezővásárhely. Dr. 
Imre József u. 7. 


48. REJTVÉNYÜNK 


BALATONI! 


A megfejtők között háromszor száz <o. 
rintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 6-ig 
kell postára adni, kizárólag levelezőlapon, 
erre a címre: Ludas Matyi, Budapest 
vm. t Gyulai Pál u. 14. 
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SZERELEM 
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Sajóik Ferenc rajza 
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Egy vasam sincs, 
L megmondtam! 


Uj albérleti szobájába Ben- 
zónk már titokban költözteti 
be kétségbeejtő vagyontár¬ 
gyát. A háziasszony idővel 
*■ mégis gyanút fog. 


Sosem enged be takarítani. 
Ez egy. Állandóan nagy 
csomagokat cipel hoza 
Ih, kettő. . 


Hogy tudnék * 
megszabadulni 
íí , tőle? ^ 


FKár a vitáért/ 
felmondok! 
Mielőtt megnő. 


Talán fekete 
mágiát űz! 


Uramistenl 


Elvégre az oroszlói 
is ember, ezt el kel 
néznem neki. 


Elintéztem, hogy az állat- 
kert megvásárolja az 
oroszlánját. Tisztes áron, 
persze. így rendben le- 
► „_ szűnk? 


Ha akarja, ezt 
magának adom 
a tartozásom fejében. 


CEZ ARO ROSETTI 
elbeszélése nyomán 
CS. HORVÁTH TIBOR 
-ENDRODI ISTVÁN 


Nem várok tovább! ] 
^ pénzemet akarom lj 
Most rögtön! I 
^^Megértette?^jjfl 


Több mint a semmi, gon¬ 
dolja Mr. Benzo, s mert erő¬ 
sen reméli, hogy jó áron túl¬ 
adhat az oroszlánkölykön, 
/ rááll az alkura. 

A \ ■ ^ 


Bár hagyta volna veszni in¬ 
kább a pénzét! Mert hiába 
fut fühöz-fához, ebben az 
árucikkben pillanatnyilag 
semmi kereslet. Aztán meg- 
. kezdődnek a bajok .. . 


Lassan kizabái mindenem¬ 
ből! A falánk disznó! De 
etetnem kell. mert ha nincs 
tele a bendóje, rögtön go- 
rombóskodni kezd, és mo- 
m rog. 


Nézze, 
milyen 
kis édes 


Ráadásul nemcsak befelé 
kell gyanús csomagokat 
csempésznie, hanem kifelé 
is. 


A helyzet mind tragiku- 
sabbá válik ... ,- 


A háziasszony egy napon 
elhatározza, hogy végére 
jár a rejtélynek. A szoba¬ 
úr távollétében álkulcsot 
ragad, és ... 


Az oroszlánt hatásági se¬ 
gédlettel elszállítják. Mós- 
• c\ nap... 


Puff neki! Ennek fele sem 
tréfa! A tárgyalás félbe¬ 
szakad, és... 


A vád: YRA 

közcsendháboritós.3“®h 

Bűnösnek firYT\[| 
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érzi magot? 


Szó sincs róla. rendőrbíró 
úr! Mindaddig csend volt, 
amíg a háziasszony és a 
rendőrség meg nem hábo¬ 
rította En azonban felje¬ 
lentést teszek magántulaj¬ 
don megháborítása címénI 


Csők a békesség kedvéért, 
kapitány úr Mert szegény 
Leó nagyon fog nekem 
hiányozni! 
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Hegedűs István rajza - 


asemélyvonat ér késik as elníí vágányra 
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SZÉP KIS CSALÁD 


fÓvÁROS! ÁSVÁNYVÍZ kS jidPAR^ VÁLLALAT MARCiTSZiGH 



„Az egész családnak kristály- 
vizet!” — hirdeti a falragasz, me¬ 
lyen látható is az egész család. 
Persze csak a kisebb család , nagy¬ 
szülők nélkül, akik biztos szintén 
szeretik a kristályvizet, csak most 
plakáton kívül vannak . 

De látható a két kisgyerek és 
a boldog mama. Mert mi kell a 
boldogsághoz? Egy ilyen szép csa¬ 
lád és kristályvíz. És természete¬ 
sen egy hűséges férj. ö is látható 
a képen. De melyik a férj? Biztos 
a bajuszos, aki büszkén szoron¬ 
gatja a családi üveg kristályvizet. 
Akkor viszont ki ez a másik fér¬ 
fiú, aki birtokos mozdulattal nyug¬ 
tatja kezét az egyik gyereken? 0 
lenne a papa? Elűzöm a gondola¬ 
tot. A képről sugárzik a derű, a 
szép családi élet, mely tiszta, mint 
a kristályvíz. A férfi minden bi¬ 
zonnyal a szomszéd, vagy a sógor, 
aki beugrott egy pohárka kristály¬ 
vízre és a fényképész őt is le¬ 
kapta. 

Bár a plakát előtt töprengve 
több rosszmájú megjegyzést is 
hallottam. Egy éltes hölgy például 
határozottan állította, hogy az ön- 
hitten vigyorgó fiatal férfi a házi¬ 
barát. Rá kell csak nézni a kiseb¬ 
bik gyerekre, kiköpött olyan, mint 
ő. A férj állítólag már sejti a dol¬ 
got, csak nem akar botrányt és a 
fiaskóban nem is kristályvíz van, 
hanem törköly, mert bánatában 
italra adta a fejét. 

Én nem tudom mi az igazság, 
de mindenfélét beszélnek a népek. 
Mert bizony sok olyan család van, 
amely hasonlóan ehhez — kristály¬ 
vizet iszik. 

ö. F. 


A Keleti kultúr- 
várótermében sze¬ 
rettem volna meg¬ 
várni a minap a vo¬ 
natom indulását. 
Csak nagy nehezen 
kaptam helyet, mert 
a székek nagy részét 
az utasok kabátjai 
foglalták el. Körül¬ 
néztem : egyetlen fo¬ 
gas sem volt talál¬ 
ható a helyiségben. 
De nem sokáig örül¬ 
hettem helyfoglalá¬ 
somnak, mert takarí¬ 
tás következett és 
ennek első fázisa az 
utasok kitakarítása 
volt, valami régi ka¬ 
szárnyái hangnem¬ 
ben. Ezt a takarítást 
nem lehetne leg¬ 
alább itt, kissé kul¬ 
turáltabban elvégez¬ 
ni (némi gépesítéssel) 
úgy, hogy az utasok 


UTAS-PANASZOK 

azért a helyükön 
maradha tnának ? 

F. G. 
Tatabánya 


A Mecsek ex- 
presszről kb. két hó¬ 
napja eltűnt az ét¬ 
kezőkocsi, így a 200 
perces utat étlen- 
szomjan vagyunk, 
kénytelenek meg¬ 
tenni. Kedves Ludas, 
kérünk, nézz utána, 
miért sújt ez a „szá - 
raztörvény” bennün¬ 
ket?! 

F. L 
Pécs 


Nagykátán hétfőn 
hajnalban a 3.20-kor 
Budapestre induló 
vonathoz több irány¬ 
ból sok autóbusz ér¬ 
kezik az állomás elé. 


A sok utasnak a sí¬ 
nek között (7 pár sín 
van) 300 métert kell 
gyalogolni a vonat¬ 
hoz, mert az nem áll 
be az állomásra. 
Közben más irány¬ 
ból is érkezik vonat, 
ami Nagykátán nem 
áll meg. Sem figyel¬ 
meztetés, sem útba¬ 
igazító tábla a vasút 
részéről nincsen, az 
utasok állandó ve¬ 
szélynek vannak ki¬ 
téve. 

Az lenne a kéré¬ 
sünk, hogy a vonat 
közvetlenül az állo¬ 
másépület elől in¬ 
duljon, hogy az uta¬ 
soknak ne kelljen a 
sínek között mász- 
kálniok. 


P. L 

Tápióbicske 



EGY KANNA VÍZ 



Az Ország Világ című képeslap¬ 
ban olvastam az „Egy kanna víz” 
című novellát. A történet elején 
egy gépkocsivezető észreveszi, 
hogy kocsijából kifogyott a hűtő¬ 
víz. Megáll, nézi a felmelegedett 
motort, tanácstalanul szemlélő¬ 
dik, de sehol egy vízcsap. Kétség- 
beesetten elindul a térdig érő hó¬ 
ban, majd meglát egy kis házat. 
A novella további részében talál 
egy haldokló nagypapát, egy gyö¬ 
nyörű kislányt, majd később hűtő¬ 
vizet is. A novella végére sejteni 
lehet, hogy egy szerelem kezdeté¬ 
nek lehettünk tanúi. 

Lám, milyen apróságokon mú¬ 
lik az ember élete. Ha a történet 
hőse rájön, hogy a hóból egy vi¬ 
szonylag egyszerű művelet segít¬ 
ségével kitűnő minőségű hűtővíz 
nyerhető, akkor ő szegényebb ma¬ 
rad egy szerelemmel, mi pedig 
egy novellával. 

(—ő—) 


VALÓBAN BÜROKRATIKUS! 

A Ludas 
egyik olvasó¬ 
ja nemrég szó¬ 
vá tette, hogy 
nagyon bonyo¬ 
lult áruhá¬ 
zunkban az 
áruk kicseré¬ 
lése. 

Köszönetét 
kell monda¬ 
nunk önöknek, hogy felhívták a figyel¬ 
münket erre az általunk is bürokrati¬ 
kusnak talált rendszerre. Vezérigazga¬ 
tóságunkhoz fordultunk azzal a javas¬ 
lattal, hogy a jelenleg fennálló rendel¬ 
kezéseket — a lehetőség határain belül 
— enyhítse. 

Hivatkoznunk kell azonban arra, 
hogy a kiadott csereutalványokat kész¬ 
pénzként fogadjuk el és így annak el¬ 
lenőrzése szükségképpen szoros. 

Dr. BuK Imre 
igazgató 

Corvin Nagyáruház 



ügyre halóvá- 
^ nyabban és rit¬ 
kábban süt a nap, 
ilyenkor lehet a 
kvarclámpának jó 
hasznát venni, s hu¬ 
zamosabb és ismé¬ 
telt igénybevétele 
esetén ilyenkor lehet 
még a nyáron szer¬ 
zett keserves barna¬ 
ságot is levedleni a 
segítségével, ha be 
nem keni magát elő¬ 
zőleg valamivel az 
ember. 

Leügetek hát a 
drogériába, s azt 
mondom: 

— Dióolajat kérek. 
— Tessék paran¬ 
csolni! 

S máris a kezem¬ 
ben az óhajtott fo¬ 
lyadékot tartalmazó 
kis üvegecske. „Dió- 
olaj színű hajolaj” 
olvasom a címkéjén 
— Ez színű! — 
adom vissza a csaló¬ 
ka portékát. 


héten ... — mondja 
efre kissé bizonyta¬ 
lanul, a szeme kör- 
berepdes és nagyon 
megnyugtatja, hogy 
nincs velem egyedül. 

Ezek után csaló¬ 
dottan visszatérek 
otthonomba, ezüst¬ 
színű kulcsommal ki¬ 
nyitva az ajtót , le- 



SZINO 

— Tessék?! 

— Ez dióolaj szí¬ 
nű hajolaj. 

— És a hölgynek 
milyen színű kelle¬ 
ne? 

— Nekem legin¬ 
kább dióolaj színű 


dióolaj kellene. De 
megelégednék eset¬ 
leg flamingó-rózsa¬ 
színű dióolajjal is, 
vagy pávakékkel, ha 
más színű éppen 
nincs kéznél 
— Talán a jövő 


nyomva aranyszínű 
kilincsemet és végül 
is két deci ginszínű 
vízzel öblítve le az 
elmondottak miatt 
támadt bánatomat. 

G. Szabó Judit 


KI A CSIMPÁNZ? 


PLAKÁT ÉS VALÓSÁG 


KÜLÖNLEGES MÉRETEK 


A televízió november 16-án, szombaton 
estefelé bemutatta a „Kísérletek egy csim¬ 
pánzzal” c. filmet. Hőse a veszprémi állat¬ 
kert világhírű lakója: Böbe. Illetve, hogy 
valóban így hívják-e, ebben ma már nem 
vagyok teljesen biztos. A film végén ugyan¬ 
is a következő zárószöveget vetítették: ,^Eza 
film a veszprémi állatkertben Kasza László 
csimpánz kísérletei alapján készült.” 

Az az érzésem, hogy ezt a mondatot a nyil¬ 
vános vetítés előtt nem ártott volna elolvas¬ 
ni. 


Megbírált bennünket a Ludas, hogy hibá¬ 
san írtuk a „Rongygyűjtö hetek” plakátjá¬ 
nak a szövegét. Ez igaz, azonban még mi¬ 
előtt önök megkritizáltak volna, mi új röp¬ 
lapokat és grafikákat is készítettünk, ame¬ 
lyen a szöveg már helyesen volt írva . Fi¬ 
gyelmességüket ez úton is megköszönjük. 
Megjegyezni kívánjuk, hogy munkánk 
eredményeként a tervezett 1500 tonna he¬ 
lyett 2050 tonna rongy gyűlt össze. Tehát 
csak a szövegezés volt hibás, a szervezés 
szerencsére nem. 


A Magyar Nemzetben érdekes dologra let¬ 
tem figyelmes, az apróhirdetések között: 

„A város központjában 300, vagy annál 
nagyobb nm alapterületű tervezőmérnö¬ 
kök részére alkalmas irodahelyiséget ke¬ 
resünk megvételre.” 

Szörnyű el is képzelni ilyen alapterületű 
tervezőmérnököket, részükre alkalmas iroda- 
helyiséget még a külön¬ 
leges méretek áruháza 
lsem tud közvetíteni! 
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Dr. R. Gy. 
Budapest 


Hegyest Frigyes 
MÉH Tröszt 


H. M. 
Budapest 
























1 








ELVESZETT GYERMEK 
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INTERJO 


Erdei Sándor rajza 


- Nélküle egy lépést sem teszek, ő a kabalám. 


A londoni Regent-Street egyik há¬ 
zának harmadik emeleti lakásában 
kézimunkázik az öreg Mrs. Smith, 
amikor az unokája, a kis Peggy ré¬ 
mülten ront be a szobába: 

— Nagymama! A papa az anten¬ 
nát javította fent a háztetőn és le¬ 
esett az utcára! 

— Tudom, aranyom — mondja 
szelíden és hidegvérrel a nagymama. 
— Láttam, amikor elhaladt az ab¬ 
lak előtt 


A Vadnyugaton már több nap óta lovagolt tűző napon 
a cowboy, amikor betért egy pohár whiskyre az egyik 
vendéglőbe. 

Megrendeli az italt és közben 
körülnéz a helyiségben. Az egyik 
sarokban észrevesz egy zongorát, 
felette a falon a következő fel¬ 
írást olvassa: 


„Ne lőjön a zongoristára! 

Ügy játszik, ahogyan tud." 

Mivel a zongora néma, a cowboy 
megkérdezi a pincért, hol a zon¬ 
gorista? 

— A zongorista ? — válaszol a 
pincér. — Holnap temetjük sze¬ 
gényt. Tegnap ugyanis itt járt 
valaki, aki nem tudott olvasni... 


- Mondtam, hogy a 
meg... 


A FÖLDALATTI 
ÉPÍTKEZÉSÉN 

- Biztos, hogy ó 
ml brigádunkhoz 
tartozik? 
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Mancit valamelyik házasságkötő teremben találjuk 


SZELESVÁSZON 




- Gyilkosság történt?! Hol? 
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MAGYAR KRIMI 


Z. Jenő ellopott a műhelyből 
egy háromméteres vascsövet, 
melyből tévé-antennát akart ké¬ 
szíteni. A társadalmi tulajdon¬ 
ban okozott kár 30 000 forint. 

Nem hiszik? 

Álljon itt bizonyságul Z. Jenő 
vallomása: 

— Az úgy volt, hogy köllött az 
a cső, mert ilyet nem is lehet 
kapni. Ott állt a műhelyben már 
egy éve, hát gondoltam, hogy 
hazaviszem, mielőtt tmegenné a 
rozsda. Csakhogy a kapun nehéz 
lett volna kivinni. Ezért megkér¬ 
tem a Laji sofőrt, hogy egy ra¬ 
komány alatt ugrassa ki nekem. 
A Laji vállalta is a dolgot, csak- 
hát kéz kezet mos alapon azt 
mondta, hogy viszontszolgálatként 
szerezzek neki egy konyhakésnek 
vtaló vidiát. Átmentem a drehu- 
sokhoz. A Karesz adott is vidiát, 
csupán azt kérte, hogy a labor¬ 
ból hozzak neki egy liter tiszta 
szeszt. Bizony a szesznek foga 
van, nem adják azt ingyen a la- 
borosok sem. De mivel ellenszol¬ 
gáltatásul a laborvezetőnek sze¬ 
reztem á villanyszerelőktől egy 
trafót, ez is megoldódott volna. 
Persze a villanyszerelők is a 
piacról élnek. Nekik kikunyerál- 
tam a raktárból két pár bakan¬ 
csot. A raktáros nagyon rendes 
ember, csak azt kérte, hogy sze¬ 
rezzek az asztalosoktól két szál 
csomó nélküli deszkát. Egy gom¬ 
bolyag kábelért meg is kaptam 
a négy szálat, mert kettőt eleve 
a Lajinak kellett leadni, hogy 
a vascső mellett a másik két szál 
deszkát kiszállítsa. A kábel 
megszerzése már kissé bonyolul¬ 
tabb volt, mert a mi gyárunkban 
nem találtam. De dolgozik a 
szomszédos üzemben egy jó ha¬ 
verom. aki minden további nél¬ 
kül megígérte a kért kábelt há¬ 
rom kiló kolbászért. Ezt szintén a 
Laji tud szerezni, aki szállít a 
húsosokhoz. Egy kanna olaj az 
ára, amit a kolbászraktáros la¬ 
kásán kell letenni. Fűtőolaj van 
a gyárban bőven. Egy kanna 


olajnak egy liter bor az ára, amit 
a gyár melletti gebinestől lehet 
beszerezni. Mivel a gebines éppen 
most épít házat, készpénzként 
hajlandó kezelni mindenféle sze¬ 
relési anyagot. Néhány méter 
Bergmann-csövet kellett csak át¬ 
lódítani a kerítésen és meglett 
a bor. Zoli bácsi a Bergmann- 
csőért egy logarlécet kért, mi¬ 
vel a lánya most iratkozott be a 
műegyetemre és borzalom, hogy 
mibe kerül egy ilyen kölyök ki- 
taníttatása. De becsületszavam¬ 
ra, a logarlécet ingyért szerez¬ 
tem. Tetszenek tudni jóba va¬ 


gyok egy lánnyal a műszaki osz¬ 
tályon. Kedves, szép kislány, ré¬ 
gen tetszünk egymásnak. Két es¬ 
te elvittem egy kicsit szórakoz¬ 
ni, harmadik napon már bent 
volt a táskájában a logarléc. Saj¬ 
nos, a feleségtem meglátott min¬ 
ket együtt, erre aztán este az 
ajtó előtt találtam a bőröndömet 
és bizony én nem könyorgök sen¬ 
kinek. Beköltöztem a munkás¬ 
szállásra, van ott tévé, nem kell 
nekem az a vacak vascső, hol¬ 
nap vissza is szállítom. 

Ennyit adott elő Z. Jenő a fe¬ 
gyelmi bizottság előtt. És mi¬ 
után másnap a vascsövet vissza¬ 
hozta, a bizottság tekintettel ar¬ 
ra, hogy a kár megtérült és a do¬ 
log társadalmi veszélyessége a 
szigorúbb eljárást nem indokol¬ 
ja. Z. Jenőt szóbeli feddésben 
részesítette. 

\ Ősz Ferenc 



















































A PARADICSOMBAN 





Remélem, nem lőtte össze o kritikám. 


JÉ Népszavából értesül- 
jfff tem arról, hogy a 
w '~ 9 zsemle „megmére¬ 
tett és könnyűnek találta¬ 
tott.” Az ellenőrzés meg¬ 
állapította, hogy átlagban 
52 grammos zsemle kerül 
forgalomba, ami még meg¬ 
felel ugyan a szabványnak, 
de éppen a legalsó hatá¬ 
ron. Az átlagot úgy számí¬ 
totta ki az ellenőrzés, hogy 
az előírásoknak megfelelő¬ 
en háromszor tíz zsemlét 
mért le, és a kapott súly 
számtani középarányosa 
adta meg egy-egy zsemle 
átlagsúlyát. Az ellenőrök 
nagyon jól tudják, hogy 
ezen belül nagy a „ szóró¬ 
dási lehetőség ” es a har¬ 
minc zsemle között jó ne¬ 
hány olyan is akad, amely 
nem éri el az 52 grammot, 
vagyis a szabvány legalsó 
határát sem. Csóválják a 
fejüket, dehát nem tehet¬ 
nek semmit: a szabály az 
szabály. Azt tiszteletben 
kell tartani az ellenőrök¬ 
nek is. 

Én azonban -nem vagyok 
köteles tiszteletben tartani, 
mert én a fogyasztó va¬ 
gyok és ki tudja, hány fo¬ 
gyasztó társammal együtt 
naponta másfél millió pék¬ 
süteményt fogyasztok el. 
Ezért úgy gondolom, telje¬ 
sen indokoltan teszem fel 
azt a kérdést, hogy máért 
adnak nekem naponta — a 



ember! És ha már csinált 
egy ilyen zsemle ..csomag¬ 
tervet”, abba belefér az 52 
grammnál kisebb zsemle is. 
Mert a csomagtervbe min¬ 
den belefér. Ezt akkor ér¬ 
tettem meg igazán, ami¬ 
kor egy KÖZÉRT-fiók el- 
árusitónője a tenyerébe he 
lyezett néhány naspolya 
nagyságú zsemlét, és azt 
kérdezte. „Tessék monda¬ 
ni, kinek tudom én ezt el¬ 
adni?” 

Egy barátom mesélte, 
hogy Olaszországban kiló¬ 
ra mérik a péksüteményt. 
A vevő bemegy, kér négy 
kiflit, az eladó beteszi egy 
zacskóba, leméri és közli 
az árát. Aki kisméretű 
péksüteményeket kap. az a 
kicsiknek az árát fizeti 


meg, aki a nagyobbakat 
kapja, az sem járhat jól a 
másik rovására: a valósá¬ 
gos súlyt fifceti. Az üzlet¬ 
ben árjegyzéken van ki¬ 
függesztve, hogy melyik 
fajta péksütemény kilója 
mennyibe kerül. Olaszhon- 
basn tehát nem csomagterv 
van, hanem „zacskóterv . 
Miért ne lehetne tehát le¬ 
mérni nálunk is a péksüte¬ 
ményt? Tanulni sohasem 
szégyen ,. . 

Az a véleményem, hogy 
ezt a speciálisan magyar 
csomagtervet meg kellene 
szüntetni. Mielőtt még na¬ 
gyon elterjedne. mielőtt 
még csomagtervbe pakol¬ 
nák az összes ruházati es 
más iparcikkeket. hogy 
így adják el a seiejtet és > 
bóvlit a kedves vevőnek 
Hagyjuk meg a csomag- 
tervet a nemzetközi diplo¬ 
máciának! Ott még olykor 
hasznos is lehet . . . 

Csak arról szeretném 
még tájékoztatni az olva¬ 
sót, hogy a zsemle szab 
vány súly át 52 grammtól 
56 grammig szabták meg. 
Ha a csomagtervben a 
zsemle átlagsúlya 52 
gramm lehet. akkor a 
szabvány szerint annak 
sincs akadálya, hogy eset¬ 
leg 56 gramm legyen 
ugyancsak a zsemle átlag¬ 
súlya, ugyancsak a cso¬ 
magtervben. De legalább 
54-et megkövetelnék, a .&u- 
tyafáját! Ugyancsak . .. 

Földes György 
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NAIV 

KÜLFÖLDI 

- Nem is 
gondoltam 
volna, hogy 
Magyaror¬ 
szágon ilyen 
sok a fiatal 
farmer. 



- Meg két perc. ozton te állsz és én fekszem oz árnyékodban 


ÜZLETI MEGBESZÉLÉS 
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Kiesinger: És mi lenne, tábornokom, ho Elzász-Lotharingióro ^ 
adnék egy kis kölcsönt? ** 

(A párizsi .,Canard Enctiainé”’t)öl) £ 
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MEGSOKSZOROZOTT FÉLELEM 

Napihír: ,.600 hat es tizenkét év 
közti amerikai gyereket kérdezett 
meg dr. Eve Alii na Lázár ameri¬ 
kai orvos arról, hogy mitől félnek 
leginkább. A megkérdezettek leg¬ 
többje (81 százalék) a feleletek ta¬ 
núsága szerint elsősorban a halál¬ 
tól retteg. Nyolcvan százalékuk at¬ 
tól fél. hogy családjuk valamelyik 
tagját baleset éri vagy megbeteg¬ 
szik: hetvenöt százalék vadállatok 
támadásától tart. hetvenhatom 
százalék attól, hogy lakásukban 
tűzvész támad, „végül pedig a 
megkérdezett gyerekek hetven 
százaléka a gyermekrabloktol fél 
a leginkább 

Ezek szerint, ha jól számolok 
a megkérdezett 600 gyermek kö¬ 
zül 2274 gyermek fél valamitől a 
leginkább. 


KÉPEZZÜK A RÉSZEGEKET! 

Az alkoholistákról írja egy ri¬ 
porternő: „Mert meghökkentően 
tájékozatlanul isszák le magú • 
kát .. ” 

Megfelelő felvilágosítással. az 
más. Ügy szabad. 


MIJÉN ÜL A TÁVOL-KELETI? 

Egy másik jeles riporternőnk 
culíöldi űtibeszámolójában olvas¬ 
hattuk: „A Közel-Keleten török¬ 
ülésben ülnek az emberek. A Tá¬ 
vol-Keleten sarkukra térdelve." 

A megfigyelés — attól tartok — 
nem egeszen pontos. Amivel az át¬ 
lagos (nem artista) távol-keletiek 
üléskor a sarkukra térdelnek, az. 
hm ... nem a térdük. 


SZARVASHIBA 

„A gamasi szarvasbika trófeája 
világrekord" — tudatja egyik na¬ 
pilapunk. 


Szörnyű gyanúm tamadt: ha a 
trófea a szarvasbikáé, akkor nyil¬ 
ván a vadásznak lehet agancsa. 


MICSURINT BÚTORDARAB 

Apróhirdetés: „Emprime sublót 
almáriummal eladó.** 

A félig empire stílű, félig imp- 
rime anyagból készült sublót fő¬ 
leg ritkasággyűjtőket fog érdekel¬ 
ni. Mindenesetre, hogy az almá¬ 
rium csakugyan almárium-e. nem 
garantálható. Lehet, hogy akvá¬ 
rium. a sublót pedig subler ... 


ónAllósAg-AtalakItAs 

„Kiszélesítik az egyetemek önál¬ 
lóságát” — olvashatjuk az örven¬ 
detes napihírt. 

Nagyon helyes. Keskeny önálló¬ 
ságban meg sosem volt köszönet. 


BODORSAG 

Egy regi faluról olvashatjuk je¬ 
les írónk történelmi cikkében: 
„Esztergom határában füstölögtek 
jobbágy-portáinak kéményei , alig¬ 
hanem éppoly barátságosan, mint 
a mai falvak fölött pipálnak bodo¬ 
rán." 

Sokat jártam Esztergom határá¬ 
ban. de a jobbágy-porták bodor 
kéményéit sehol sem láttám pipál¬ 
ni. Ügy látszik, egy kicsit szóra¬ 
kozott vagyok. 


METEOROLÓGIAI PROBLÉMA 

Egy tancdal-szövegböl : „Igaz. 
hogy tavasz jött az ász után? Vagy 
mindez alom csupán ?" 

Megnyugtathatom a szövegírót: 
nem álmodott. Legföljebb csak 
aludt. 

Amikor tel volt. 

Timur György 











































































TEHETSHG-GAZDALKODÁS 


Jön már a Mikulás, 
itt kopog, 

mindenki azt kérdi: 
mit kapok? 

Év vége lévén 
az égi keretből 

megmaradt ennyi meg ennyi... 

Ki kapja, ki marja? 

Attól függ: ki mit tud 
az ablakba tenni. 

Akik nagylábon élnek, 
eresszék gondjukat szélnek; 
csizmában, prémes topogóban 
reggelre krémes, mogyoró van. 

— hacsak valaki bele nem teszi 
a lábát. 

Akik azonos cipőben járnak, 
levelet írnak a Mikulásnak: 

„A társam nem hisz benned, Télapói 
ő a rossz gyerek, én a jó.” 

A százlábú kajánul vigyorog, 
és figyeli az öreget kandin* 
el tudja-e látni áruval 
száz cipőjét a mennyei kantin? 

A cipőgyár is kiállítja nyalka 

termékeit, 

s reménykedik: 

majd kicseréli a Mikulás 

tartósabbra. 

Ez este 

a cipőbolt repesve 

rak ki egy raktárnyi lábbelit 

s megvilágítja lámpával, 

hátha reggelig 

mind-mind megtelik 

egy hiánycikkel: a sámfával. 

Van aki a lelkét teszi ki, 
s kap bele cukorkát, legkivált 
olvadó bonbont — és beveszi, 
akár egy táncdalos fesztivált. 

S végül egy régi, de nem kopott 
tanítás: 

„aki spanyolcsizmát 
tesz az ablakába, 
annak hüvelykszorítót 
hoz a bölcs, a drága 
Mikulás.” 

Gyárfás Endre 


- Mérnök úr! Később majd nagyobb feladatokat is kap .. . 


OPTIKAI 


— Bocsánat, a házassági hirdetés 
miatt jöttem, ön az a csinosnak mon¬ 
dott fiatal hölgy, aki élettársat keres? 

- Nem, én a bátyja vagyok. 




CSÖKKENTETT MUNKAHÉT 


ÚJ HÁZ 


- Most kell megtudnom, hoqy hónapok óta 
szabadok a szombatjaid?! 


INDIVIDUALISTA FEJ 


ni 


MENYECSKE A XX. SZÁZAD DEREKÁRÓL 


- Halló, könyvkiadó? Tessék mondani, 
mi az, hogy borjúvesés? ,.. 




















































































